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Mändis 1924. aastal Moskva oblastis Kirillovka külas. 

Ta võllis osa Suurest Isamaasõjast, teenis luurajana ja 
nui rindel raskelt haavata, 

Jutustus «Ivan» on V. Bogomolovi esimene teos ja see 
uvaldati 1959. aastal ajakirjas «Znamja; pärast on sellest 
ilmunud mitu kordustrükki. Vahetutest Isamaasõja mulje- 


lest sündinud teos on saanud arvustajate ja lugejate poolt 


väga positiivse hinnangu ning ta on tõlgitud paljudesse 


kuoltesse. 
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Pulin minema tol ööl koidu eel valveposte kontrollima; 
main käsu, et mind kell neli null null äratataks, ja heit- 
oln enne üheksat magama, 

Mind äratati varem: helendaval numbrilaual näitasid 
mmulid vile pärast üks. % 

28eltsimees vanemleitnant... seltsimees vanemleit- 
Munl,. lubage pöörduda...» Mind raputati kõvasti õlast. 
Niigin laual trofeeks saadud rasvatahi vilkuval valgusel 
Jalteltor Vassiljevit valves olevast rühmast. «Me pidasime 
Mwllegi kinni... Nooremleitnant käskis teie juurde tuua .. > 

»Süüdake lamp!» andsin käsu, kirudes endamisi — oleks 
JU võidud see asi minutagi selgeks teha. k 

Vassiljev süütas padrunikesta, mille ümmargune ots oli 
JÄI pigistatud, pöördus minu poole ja rapor- 
veris: 

altoomas kalda ääres vees. Miks — ei ütle, nõuab, et vii- 
lugu staapi. Küsimustele ei vasta: tema rääkivat ainult 
komandöriga. Paistab üsna ära närvetanud olevat, aga 
võib olla teeskleb. Nooremleitnant käskis ...» 

Tõusin istukile, sirutasin jalad teki alt välja ning jäin 
ollmi hõõrudes narile istuma. Vassiljev, turske poiss, istus 
minu ees; tema tumedalt, läbiligunenud telkmantlilt tilkus 
velt maha. 

Padrunikest lõi leegitsema ja valgustas ruumikat muld- 
onni — nägin ukse juures seisvat umbes üheteistkümne- 
mustast kleenukest poissi, kes oli külmast üleni sinine ja 
lõdises; tema särk ja püksid olid märjad ning liibusid 
Vastu ihu, väikesed paljad jalad olid pahkluuni mudased; 
lundsin teda vaadates külmavärinaid. 

«Tule ahju juurde!» käskisin ma. «Kes sa oled?» 

Poiss astus lähemale, uurides mind valvsa, keskendunud 
pilguga; silmad olid tal suured ja nende vahe ebaharilikult 
lai. Tema kõrgete põsenukkidega nägu oli nahasse parku- 
nud porist hall. Ebamäärast värvi märjad juuksed ripne- 
sid salkudena. Tema pilk, kõvasti kokku surutud sinised “ 
huuled ja piinatud näoilme andsid tunnistust mingist 
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seesmisest pingest ning umbusust ja vaenulikkusest, nagi 
mulle näis. ; | 


«Kes sa oled?» kordasin ma. 


«Las ta läheb välja,» ütles poiss hambaid plagistades' 


nõrga häälega ja osutas pilguga Vassiljevile. 


«Pange puid ahju ja oodake ülall» andsin Vassiljevile! 


käsu. 

A Vassiljev ohkas valjusti, kohendas viivitades — et 
kald seojas muldonnis olla — tükke, toppis ahju lühikesi 

alge täis ning väljus samuti viivilades. Olin vahepeal 

ea jalga tõmmanud ja vaatasin nüüd ootavalt poisi 
«Noh, missa vaikid? Kust sa tulid?» 
,«Ma olen -Bondarey,» lausus ta vaiksell niisugusel too- 

KAA Ma A A TAS midagi öelda või koguni 

e selgitada. «Teatäge kohe staapi, viickü ime- 
selel ALESI g üpi, viiekümne esime; 
«Ohoo!» ei suutmid ma naeratamast hoiduda. «Ja siis?: 
Rt siis AS AS ei puutu. Nad leevad kõik tee 

; — «nad?» Missugusesse staapi Pa 

ja kes sec viiekümne strea on?» MT, "CA 
«Armee staapi.» 
«Ja kes on viiekümne esimene?» 
Ta vaikis. 

Kip t armee staapi sul vaja on?» 
«Välipost — väeosa number n od i ii 
sed vknend er nelikümmend üheksa, viis- 

a ütles eksimatult meie armee staabi väliposti numbri 
Mu nägu läks tõsiseks, ma heitsin talle ülitunud pilgu ja 
KU AA t kõik tähendab. 

,Poisi puusadeni ulatuv porine särk ja kitsad, lühikese- 
võitu püksid olid karmist linasest IGA ja õige KT 
Ta minu arvates maal õmmeldud, vahest koguni kodu: 
Tae ta rääkis! keelt, «o-d» märgatavalt «a-na» 

e ades — niiviisi ri givad peamiselt moskvalased ja 
vaesiluiue asi kõne järgi otsustades oli ta linnast pärit. 
" NE t 0 mulle altkulmu vargseid 

a 1 'd (0) s tasa si i i äri 
ses kogu A e PA as tasakesi ninaga ning väri- 

. «Võta riidest lahti ja hõõru end soojaks. Kähku!» käs- 
JAA ja ulatasin talle mitte just Päris ha vaiad 


Ta võttis särgi seljast, paljastas kõhna keha — määrdu- 
E ' 


x 
Mul üha alt paistsid roided — ja vaatas kõheldes käte- 
villat k 

»Võla, võta! See on must.» 

Va hülkas rinda, selga ja käsi hõõruma. 

»Võln ka püksid maha!» kamandasin ma. «Häbened 


võid» 

Va harutas ikka veel vaikides ja vettinud sõlmega kurja 
AW nähes lahti nööri, mis ta! püksirihma "asendas, ja 
Mills püksid jalast. Ta oli veel päris lapsuke, kitsaste 
Munds, peenikeste käte ja jalgadega ning paistis mitte 
vohkem kui kümne-üheteistkümneaastasena, kuigi morni, 
Vaalnimeselikult keskendunud näo ja kortsulise kumera 
(Mbn järgi võis teda pidada koguni kolmeteistkümneaas- 
[Mula Ta võttis särgi ja püksid ära ning viskas need 
ülsu Juurde nurka. 

altis neid kuivatama hakkab, kas külaonu?» tundsin ma 
huvi 

aMulle tuuakse kõik järele.» y 

CAN miil» ütlesin kaheldes. «Aga kus su riided siis on?» 

IN vaikis. Tahtsin veel küsida, kus tema dokumendid 
a Muid taipasin õigel ajal, et ta on nende tarvis veel liiga 
viike, 

Võlsin nari alt sanitaarpataljonis viibiva käskjala vana 
Mailkuue. Poisike seisis ahju juures, selg minu poole —- 
lmuvule abaluunukkide vahel mustendas suur, viieteist- 
Winnekopikalise suurune sünnimärk. ' Ülalpool, parema 
nbaluu koha! paistis sinakaspunane arm — kuulihaava 
jälg, nagu ma kindlaks tegin. 

«Mis see sul on?» 

Ta vaatas üle õla minu poole, kuid ci öelnud midagi. 

«Ma küsin sinult, mis sul selja peal on?» küsisin juba 
Viljema häälega ja ulatasin talle vatikuue. 

«Sce ei puutu teisse. Ja ärge karjugel» vastas ta vaenu- 
Ilkult ja välgutas metsikult oma rohelisi kassisilmi, vati- 
Müue võttis aga vastu. «Teie asi on teatada, et olen siin. 
Kõik muu ei puutu teisse.» 

YSina ära tule mind õpetama!» käratasin talle ägestu- 
(les peale. «Sa ei anna endale aru, kus sa oled ja kuidas 
lilud. Sinu nimi ei ütle mulle midagi. Enne, kui sa ei 
seleta ära, kes sa oled, kust tuled ja kuidas sa jõe äärde 
anllusid, ei liiguta ma sõrmegi.» t 

“Te vastutate selle eest!» ütles poiss varja 
ilndes. 


t ähvar- 


«Mind sa ei hirmuta — selleks oled sa veel väikel 
vaikimine ei lähe sul ka läbi! Räägi parem ära: kust 4 
tuled?» 4 

Poiss tõmbas talle peaaegu pahkluudeni ulatuva vat 
kuue selga, pööras näo ära ja vaikis. 

«Sa istud siin terve päev, kolm päeva, viis päeva, ag 
enne, kui sa pole ütelnud, kes sa oled ja kust tuled, ei teat 
ma sinust kuhugi!» sõnasin ma kindlalt. i 

Ta vaatas mulle külmalt ja võõristavalt otsa, pöö a 
selja ja vaikis. i 

«Kas hakkad rääkima?» 

«Te peate jalamaid teatama staapi viiekümne esimeselt 
et ma olen siin,» kordas ta kangekaelselt, 

«Midagi ma ei pea,» ütlesin ärritalult, «Ja ma ei võt 
midagi ette, enne küi saei seleta, kes sa oled ja kust si 
tuled. Võta see teadmiseks!.., Kes on viiekümne esimene?: 

Ta põrnitses Keskendunult ja vaikis. 

«Kust sa tuled?» küsisin end vaevu faltsutades. «Räägi 
ometi, kui tahad, et ma sinust teatan!» 4 

Pärast pikka pausi ja pinevat mõtisklust ütles ta läbi 
hammaste: 4 
K M a 

«Teiselt kaldalt?» Ma ei uskunud, «Aga kuidas sa siid 
sattusid? Millega sa võid tõestada, et tulid teiselt kaldalt: 
«Ma ei hakkagi tõestama, Ma ci üll» enam midagi, 
ei tohi mind üle kuulata -- muidu te veel vastutate! 
ärge“telefoni teel midagi rääkige. EL ma tulen teiselt kal: 
dalt, seda teab ainult viiekümne esimene, Te peate talle: 
otsekofie teatama: Bondarev on minu juures. Muud midagil 
Mulle tüllakse järele!» hüüdis ta veendunult. A 

«Vahest seletaksid siiski, kes sa oled, et sulle järele! 
tullakse?» 

Ta vaikis. 4 

Silmitsesin teda natuke aega ja mõtisklesin. Tema nimi 
ei öelnud mulle midagi, kuid võib-olla tunti teda armi 
staabis? Sõda oli mulje õpetanud, et ci maksa mitte millegi: 
üle imestada. 

Poiss nägi haletsusväärne ja piinatud välja, kuid ta käi 
tumises oli midagi sõltumatut, ta rääkis minuga kindlal! 
ja koguni ülemuslikul toonil: ta ci palunud, vaid nõudis, 
Omamorni näo, vanainimeseliku keskendumuse ja umb: 
usklikkusegg jättis ta üpris imeliku mulje; tema väide, 


' 


j 
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(M n laks la lulnud teiselt kaldalt, tundus mulle ilmse 
valuna g 

Loomulikult ei kavatsenud ma temast otse armee staapi 
laaluda, kuid polgu staapi olin ma kohustatud raportee- 
Vn Arvusin, et nad viivad ta polku ja teevad selgeks, 
milum nl seisab; mina aga tinun veel paariks tunniks ja 
(Ihen alla valveposte kontrollima. j 
Muwrusin telefoni vänta, võtsin toru ja palusin mind 
Mwulnda polgu staabiga. 
altlmas kuuleb.» Kuulsin staabiülema polkovnik Mas 
Jovi uldiit, A 

MMviisimees kapten, kaheksas raporteerib! Bondarev on 
Mu juures, Bon-da-rev! Ta nõuab, et ,temast teatataks 
»Volgnle» .. > 

allõndarev? ...» kordas Maslov imestunult. «Missugune 
EKA Kas see operatiivosakonna major, kes kontrol- 
(mus kiib? Kuidas ta sinu juurde sattus?» külvas Maslov 
mld küsimustega üle; tundsin, et ta on ärevil. , 

al, kontrollist pole juttugi! Ma ei tea isegi, kes ta on: 
MW ütle. Nõuab: ma teatagu «Volgale», viiekümne esi- 
Munele, el ta on minu juures.» 

»Agu kes see viiekümne esimene on?» 

»Ma arvasin, et teie teate.» 

»Me ei tea «Volga» väljakutsesignaale. Teame ainult 
Mvilst omi. Mis ametikohuseid see Bondarev täidab ja 
min nuaste tal on?» 

«Auastet tal ei olegi,» ütlesin tahtmatult naeratades. 
»Ne on poiss, saate aru, kaheteistkümneaastane poiss...» 

aMus sa teed nalja või?... Kelle kulul sa ennast lõbus- 


> Juli» karjus Maslov torusse. «Arvad, et siin on tsirkus?! 


Ma sulle näitan poissi! Kannan majorile ette! Oled sa pur- 
Jus või pole sul midagi teha? Ma sulle veel...» 

«Seltsimees kapten!» hüüdsin ma, rabatuna sellest, mis- 
Miguse pöörde asi võttis. «Seltsimees kapten, ausõna, see 
bn poiss! Arvasin, et te tunnete teda...» 

«Ei tunne ega tahagi tunda!» karjus Maslov vihaselt. 
»Ja Ära mind sääraste tühiste asjadega tülita! Ma pole 
mõni poisike! Mul huugavad kõrvad tööst, sina aga...» 

«Ma arvasin...» 

«Edaspidi ära arva!» 

«Kuulen!... Seltsimees kapten, aga mida selle poisiga 
niis teha?» E 

“Mida teha?,., Kuidas ta üldse sinu juurde sattus?» 
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«Valvepost pidas jõe ääres kinni.» 

aada kuidas ta jõe äärde sattus?» 

«Nagu mina aru sain...» Kõhklesi z 
et luli teiselt kaldalt» Vi 

«Räägib,» osatas Maslov. «Kas ta tuli lendav. iba 
Tema ajab sulle udujuttu, sina aga alad, 2828 a 
Pane tunnimees juurde!» käskis ta. «Ja kui sa ei suuda 
asja selgeks teha, siisvanna poiss Zotovile üle, See or 
tegelikult nende ülesanne — las õiendavad.. » 

, Öelge talle, et kui ta seal kärgib ja ci teata otseki 
viiekümne esimesele,» ütles poiss äkki 
«siis tuleb tal vastust anda!...» 

Kuid Maslov oli juba toru ära pannud. Ka mina visk 


a hargile, olles pahane poisi ja veel rohkem Maslox 


-Asi seisis selles, 
ajutine kohuset. 


minuga... Lõ 

kärkinta hakata.. 

ao aga ütlesin ma kahju 

,<Palugid, et ma sinust igataksin — ma teatasin! d 
ästi müldonni kinni KAA tumaets VAi 
il, Õed s i Rd luiskasin. «Tunnimehe val 
«Ma ütlesin: teatage i, viiekü i 

na kuhu ei melgast staapi, viiekümne esimesele, 
«Sina ütlešid! Ma ci i 
helistada.» . AA ANA 
«Laske ma helistan ise.» Ta si älkkii ä 

uue alt välja ning haaras E a õe M 


«Ära puutu!... Kellel i 
s ta AA sa tahad helistada? Keda sa 


.Poiss vaikis pisut, kui 
ning lausus mornilt; 
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avoliliselt armee staapi! 


d ei pannud telefonitoru käest 


kindlalt ja valju i 


elud Aira,» ütl 


AANupolkovnik Grjaznovi.» x 

Juupulkovnik Grjaznov. oli armee luureosakonna ülem; 
| »V lwudnud teda ainult kuulu järgi, vaid tundsin isik- 
üli 

AINIM pu leda tunned?» 

- Vaikus, 4 

MW nn ürmee staabist veel tunned?» 

Mile Valkus, põgus altkulmu pilk, ja siis läbi hammaste: 

mtuplen Holinit.» k 

kolin armee staabi luureosakonna ohvitser — oli 
onule mumuti tuttav. 

(IM su neid tunned?» f 
ilge kohe Grjaznovile, et ma siin olen,» nõudis poiss 
Maune ütemel, «muidu ma helistan ise!» 

Nülnin poisilt toru, mõtlesin veel hetke, kuni jõudsin 
valmunele, in siis telefoni vänta ja mind ühendati 
üiiuntt Maslov 

2Iheksas tülitab. Seltsimees kapten, palun kuulake 

in kindlalt, püüdes erutust mahd suruda. 
MIimtan uuesti Bondarevi asjus. Ta tunneb alampol- 
Mvulk Grjaznovi ja kapten Holinit.» 

altust tä neid tunneb?» s Maslov väsinult. 

DIN Wi ütle. Pean vajalikuks teatada temast alampol- 
Mvnik Grjaznovile.» 

»Nul pead vajalikuks, siis teata,» ütles Maslov kuidagi 
M õiksell. «Sa kipud üldse igasuguse tühja-tähjaga üle- 
jume jut Mina isiklikult ei näe mingit põhjust väe- 
[ Mluse tülitamiseks, pealegi veel öösel. See pole viisa- 
M 

ANII et te lubate mul helistada?» 

»Ma ei luba midagi, mind ära sellesse asjasse keeruta. 
Anu muide, sa võid helistada Dunajevile. Ma just äsja 
Miwlimtasin talle, ta ei maga.» 

Palusin ennast ühendada diviisi luureülema major 


» Dumajeviga ja ütlesin, et Bondarev on minu juures ning 


Nõnab, set temast viivitamatult alampolkovnik Grjaznovile 
lvutataks... 

«Selge,» katkestas mind Dunajev. «Oodake, Ma kannan 
utte,» 

Paari minuti pärast helises telefon ägedalt ja nõudlikult. 

«Kaheksas? Rääkige «Volgaga»,» ütles telefonist. 

«Kas Galtsev?... Tervist, Galtsev!» Tundsin ära alam- 
polkovnik Grjaznovi madala, rämedavõitu hääle; seda oli 
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vad mitte ära tunda: Grjaznov oli selle suveni mi 
«diviisi luureülem, mina olin tol ajal sideohvitser ja n 


TAA 
AAA ühtelugu kokku. «Kas Bondarev on sint jui 


«Ta on siin, seltsimees alampolkovnik!» 


«Tubli!» Ma ei saanud kohe aru, kellele see kiitus ol 


määratud — mulle või poisile. «Kuula hool j 

(RA välja, et keegi teda ei Pals Sai Alai 
1:5 temalt midagi küsige ega temast rääkige! Selgi n, 
ervita teda minu poolt. Holin sõidab talle järele ja Ol 


«Süüa tahad?» küsisin kõigepealt 
Ka vastas poiss pil Hai t 
anin tema ette lauale paberi,* ümbrikud, sulepea 


lindipoti, siis väljusin muldonni äskisi 
indipoti, ist, 1 s ssilje 
postile minna, tulin tagasi ja Oela a A 


Poiss istus pingi serval j 
iss isti ngi , selg tulipunasek: g 
kka püksid, mis ta enne oli kala visanud +A | 
aa ema jalgade juures. Ta tõmbas haaknõelaga suletud 
a t välja määrdunud ninaräti, harutas selle Jah 
PSA ARA auale nisu- ja rukkiteri, päevalilleseemnei 
ts id a ls kl need kõik eraldi 
t se. < oendas ta kõi! ü 
TA rel ge süvenenuma 
vahele ui palju neid igas*hunnikus on, ja märkis arvud: 
ui ma lauale lähenesin, k i i ii 
A ja heitis mulle EER la TA 
ga ma ei vaata, ei vaata,» kinnitasin m ti 
ARA AGE 0 ning käskisin add ka 
soojaks teha j os suure foobri di 
KARA OU / t aa es imestust, kat tatt 88 
1 ordas. esin talle, et tah E 
pesta, kuid kell oli pool kaks öösel, ja küllap ta mõtted 
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Manu Maslovgi, et olen purjus või mul pole midagi teha. 


° Diillual Wiskisin Tsarivnõil — väledal viienda roodu sõdu- 


M midemehena polgu staapi minemiseks valmistuda. 
Teleloniga rääkides seisin küljega laua poole ja nägin 
et poiss oli paberilehe lahtriteks jaotanud 
ärmisse vasakpoolsesse lahtrisse ülalt alla 
liku käekirjaga: «...2...4,5...» Ma ei tead- 
teada, mida need numbrid 


aega, kriipides sulega 
tema sõrmeküüned 

1 ja kõrvad olid tal 
res närviliselt 


kk 
le. 


Kui ta lõpetas, keeras ta täi kirjutatud lehed kokku, pani 
nud ümbrikku, niisutas seda keelega ja kleepis hoolikalt 
Inni. Siis võttis ta suurema ümbriku, pani eelmise sinna 
nine ja kleepis ka suurema niisama hoolikalt kinni. 

Andsin kirja sidemehele, kes ootas muldonni lähedal, ja 
Mkisin; «Viige see otsekohe polgu staapi. Kiiremas kor- 
vn! Ülesande täitmisest raporteerige Krajevile.. .» 

Läksin siis onni ja kallasin ühte ämbrisse külma vett 
Juurde, et vesi nii palav ei oleks. Poiss tõmbas vatikute 
heljast, ronis toobrisse ja hakkas ennast pesema, 

mdsin, et olin tema ees süüdi. Kahtlemata ei vastanud 
ln küsimustele sellepärast, et oli saanud niisuguse ins- 
Iruklsiooni, mina aga kärkisin temaga, ähvardasin, püü- 
(les välja uurida seda, mida ma ei tohtinudki teada: luura- 
“id on teatavasti omad saladused, mida ci pea teadma 
megi staabi vanemohvitserid. 

Nüüd olin valmis tema eest lapsehoidja kombel hoolit- 
aema; tahtsin teda ise puhtaks pesta, kuid ei söandanud: 
la ei vaadanud minu poole, ei paistnud mind märkavatki 
ja käitus nii, nagu poleks muldonnis kedagi peale tema. 

«Las ma pesen su selja puhtaks,» pakkusin kohmetult 
abi, suutmata kauem vaikida. 

«Ma pesen ise!» nähvas poiss. 

Mul ei jäänud muud üle kui. seista ahju juures, käes 
puhas käterätik ja puuvillane särk, mille ta pidi selga 
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panema, ning segada katelokis oma õhtu i 
lihaga, mida ma õnnekombel polnud t | 
š t poiss oli end puhtaks pesnud, selgus, et ta oli hele 
t Hale 480041 8 ainult nägu ja käed olid tuu 
jala 2 5 
a aa mud. Kõrvad olid tal väike. 
lised: parem kõrv hoi 
Tema laiade põsenuk! 
red, rohekad, erakor 
kunagi näinud teinet 


AS Aat X 
lin vahepeal-välja viinud toobri, kus oli õi 
AJA seebivahuga kaetud vesi, ning euri palja kosed 
lanud. Poiss Tonis minu voodisse, pööras näo seina poole 
Te ne a sd MGE minu tegevust pidas ta 
s; mõistsin, et ta ei tulnud esimest ki 
«teiselt kaldalt» ja teadis, et nii) i aated 
t (E) e ; pea kui armee st A 
A Aa kuuleb, antakse sedamaid A nigu 4 
ja ais » mis võimalik» ,.. Katsin ta kahe tekiga 


ki i ülj 
KON kä AL talle külje alla, nagu oli 


24 


Panin võimalikult vaikselt kiivri pä õ i : 

t vail i pähe, tõmb [k= 

TAA sineli peale, võtsin autoniaati JA alul ese Od 
muldonnist; tunnimehele andsin käsu, et ta ilma mi 

loata kedagi sisse ei laseks. d kh 


Öö oli sompus. Sadu oli kü i i 
põhju Aon SE lakanud, kuid hooti puhus 


inu muldonn asetses võsas, umbes seit j 
1 M 1 s 4 smi i 
kaugusel Dneprist, mis lahutas meid Säkslätedti Kõrge 


14 % 


hirsipuiril 


alaakallas valitses ümbrust, ja meie eesliin oli viidud 

npuole, soodsamasse kohta, jõe äärde aga olid välja 
puudu välveallüksused, 

Väksin läbi pimeda võsa, orienteerudes peamiselt vaen- 

n kaldalt paistvate kaugete raketisähvatuste järgi — 

m nakslaste kaitseliinil lasti rakette, kord siin, kord 
m Oövnikust häirisid ühtesoodu katkendlikud kuuli- 
Mjavalangud: öösiti tulistasid sakslased kavakindlalt — 

Julülaklika mõttes», nagu ütles meie polgukomandör, — 
Nm puuri minuti tagant meie kallast ja jõge ennast. 
ku ma jõudsin Dnepri äärde, läksin kaevikusse, kus 
Mises lähim valvepost, ja isin kutsuda enda juurde 

Mull, Iliksime koos mööda kallast edasi. Ta küsis minult 
mlw, kus «jõmpsikas» on; küllap arvas ta, et minu tulek 
M »eoses kinnipeetud poisikesega. Ma ei vastanud, vaid 
viisin jutu mujale, kuid mu enda mõtted pöördusid taht- 
mnlull ikka jälle poisi juurde tagasi. f 

Vuutasin Dnepri poole kilomeetri laiust vetevälja, mida 
varjas pimedus, ja ma ei suutnud millegipärast kuidagi, 
umkda, et väike Bondarev oli tulnud teiselt kaldalt, Kes 
mn need inimesed, kes ta üle tõid, ja kus nad on? Kus on 

mul? Kas tõesti valvepost seda ei märganud? Või lasti 

niss tükk maad kaldast eemal vette? das küll võidi 
Mtugist kõhna, nõrka poisikest külma sügisesse vette 
nata? ... 

Meie diviis valmistus Dneprit ületama, Saadud juhen- 
ills — olin selle peaaegu sõna-sõnalt pähe õppinud —, sel- 
les tervetele, täiskasvanud meestele määratud juhendis oli 
heldud: «...kui vee temperatuur on alla -+15°, siis on 
[kegi heal ujujal väga raske jõge ületada; on aga jõgi 
lul, siis on see võimatu.» Nõnda on siis, kui temperatuur 
on alla +159, aga kui on näiteks +5°? 

Ei, kahtlemata tuli paat kalda äärde, aga miks seda siis 
el märgatud? Miks läks paat: pärast poisi kaldalesaatmist 
vaikselt ära, andmata endast märku, murdsin ma 

oad. 

k Valvepostid olid kõikjal ärkvel. Ainult ühel jõeäärsel 
postil leidsime tukkuva sõduri. Ta oli «silma kinni lask- 
nud» püstijalu, nõjatudes vastu kaeviku seina, kiiver oli 
lal näole vajunud. Meid märgates haaras ta automaadi 

oleks meid unisest peast äärepealt sõelapõhjaks lasknud. 
Käskisin sõduri kiires korras välja vahetada ja teda karis- 


Ji oleva rühma komandöri. Kui, too hingeldades kohale 
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tada, enne aga sõimasin tema enda ja jaokomandöri p 
sosinal läbi. 4 

Kui ringkäik oli tehtud, võisime parempoolsel tiival 
asuva kaeviku rinnatise all nišis koos sõduritega istet Ji 
tegime suitsu. Selles suures, kuulipildujapesaga kaevik: 
oli neli sõdurit. 

«Seltsimees vanemleitnant, mis sellest 
küsis üks sõdur minult kähedavõitu 
kuulipildtja juures valves ega suitsetanud. 

«Mis siis?» pärisin valvsaks muutudes, 

«Niisama. Arvan, et asi ei olegi nii lihtne. Niisugus 

ei aeta koeragi välja, tema aga kargas jõkke. Mis 

rast?,., Kas ta otsis paati ja tahtis üle jõe sõita? Mi: 
jaoks? ... Kahtlane poiss — tüleks hästi kontrollida! Pi 
nida teda kõvasti, et ta rääkima hakkaks. Et temast kogu 
õde välja pigistada.» + 

«Jah, kahtlane oli ta küll,» kinnitas teine ilma erili 
innuta, «Vaikib, silmad nagu hundipojal peas. Ja miks ta 
poolpaljas oli?» d 
«Poiss tuli Novosjolkist» valetasin, kiirustamata 
tõmmates (Novosjolki oli suur, poolenisti maha 

üla meist neli kilomeetrit tagapool). Sakslased 
ta ema ära, poiss on meeleheitest segane... Ni 
gadki, jõkke.» 

«Ah sedaviisi on lood!...» 
«Kurvastab, vaeseke,» ohkas mõistvalt vanem sõdur, kes 
suitsetas kükakil minu vastas; plotski valgustas tema laia, 
tumedat, habetunud nägu. «Hirmsamat asja ei olegi kui 
urvastüs! Aga Jurlov mõtleb ikka kõige halvemat, otsib 
inimestes ainult paha. Nii ei tohi,» ütles ta leebelt ning 
ikkamist,, pöördudes kuulipilduja juures seisva sõduri 
poole. ad 
«Ma olen valvas,» kähistas Jurlov "kangekaelselt. «Ja 
sina ära tule õpetama, mind sa ümber ei tee! Ma ei kan 
nata kergeusklikke ja heasüdamlikke inimesi. Selle kerge- 
, üsklikkuse pärast ujubki kogu maa piirist kuni Moskvani 
veres... Aitab!... Šina aga oled otsast otsani headust ja 
kust täis — laena parem natuke sakslastele, et 
ingi pealtpooltki võida saaksi - Öelge, selt- % 
simees vanemleitnant, kus selle poisi riided on? Ja mida 

a vees tegi? See kõik on üsna imelik ja minu arvates 

kahtlane! ...» 


«Vaata-vaata, pärib aru nagu alluvalt,» naeratas elata- 
| 4 
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sipõnnist said; 
ega; ta seisii 


iisi kar- 


8 


5 iss ei hu, justkui ilma 
abidur. «See poiss ei anna sulle hingera , ju : 
| i saadaks. Sa võiksid parem küsida, mis 
j a arvan. Hirmus külm on, ja OA 
JM millegagi. Küsi, kas varsti viina saab. Aga pois 
ietagi toime...» et 
44 MA aria veel natuke aega, siis mrs 
juuli el varsti pidi saabuma Holin; jätsin hüvas A ng 
AMN (ägasiteele. Ma ei lubanud end A Ja 
A pengi: eksisin pimedas ära a oli Ja ka 
il hiljem selgus, — ekslesin kaua vi haa 
Maad hüüded mind aeg-ajalt peatuma A 
MINU Alles poole tunni pärast jõudsin vinge tuule tõttu 
AA muut ma kae 
atuseks poiss ei d 
A ürgiväel, jalad üle nari ääre. Aa Sa 
Mumunud ja muldonnis oli üsna jahe — kar a na k 
Pltis keegi pole veel tulnud?» küsis poiss otsekohe. 
al. Maga, maga. Ma äratan sind, kui tullakse.» 
»Aga kas õudis kohale?» 
alles?» ci taibanud ma. 
sõdur, Kirjaga.» 4 i 
KATIA hits teata kuigi ma ei teadnud At 
Amustunud käskjala koos kirjaga, niipea kui olin ta tee 
Mas taatas mõni hetk mõtlikult tattnina leeki ja küsis 
srutatult, nagu mulle näis: 
Mt olite A kui ma magasin? Kas ma ei räägi 
(Ines?» / 
M i kuulnud. Aga mis siis?» k 
kl midagi Varem LA ei rääkinud. Aga nüüd — ei tea. 
Olvn kuidagi närviline,» tunnistas ta nukralt. ja 
Varsti tuli Holin. See kahekümne seitsme aastane pikka 
Msvu, tumedajuukseline ilus mees ilmus muldonni. suure 
Maksa” kohvriga. Ta andis märja kohvri käigu pealt minu 
Wille ja tõttas poisi juurde: 
«Ivan!» ' n 
init silmates elavnes poiss jalamaid ning naeratas. 
M ainest korda, rõõmsalt, täiesti ADE KAI 
See oli suurte sõprade kohtumine — kahtlemata olin 4 
hetkel siin ülearune, Nad sülelesid nagu täiskasvanud. 
Iolin suudles poissi mitu korda, taganes sammu ja embas 4 
niis tema kitsaid, kõhetuid õlgu, silmitses teda vaimusta- 
fult ja ütles: 
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». $... Katassonõtš i i i 
; Hi as ka [ts ootab sind paadiga Dikovka kohal, 4 
, »SDikovkas on sakslased — seal ei pää 
a poiss süüdlaslikult naeratades. Atatkasid sd 
ohal üle ujuma, Tead, keset jõge ütles jõud üles, siis4 A 
A mõtlesin, et nüüd olen läbi.. » i A 
«Sa ujusid üle?!» hüüdis Holin hämmas 
. <Puunotil, Ära tõrele Kd t t vardi Bi 
olid käldale vinnatud ja ki valvati. Arvad, et niisu 
pimeduses on kerge teie lootsikut leida? Enne kõmmui 
AG) Tead, j ud lõppes otsa, puunott aga keerles libi 
alt ära, ja siis lõi veel kramp jalga; mõtlesin: 15 p! Ja'l 
-. Muudkui viis kaasa... ma ei teagi, uidas fi 


Muhu nu kadusid?» küsis ta siiski rahulolematust ilmu- 
ml «Anna veel üks'kruus ja istu.» 

jalul Motatud ajalehel oli pandud poisile toodud toit: 
M, nullsuvorst, kaks purki konserve, pakk küpsiseid, 
Mm puhorkotti ja riidest vutlaris välipudel. Naril lebas 
ühluus ja väga tore parknahast kasukas ning ohvit- 
Mõrvikmät 

nlln lõikas leiva «haritud inimese kombel» õhukesteks 
Miks ja valas välipudelist viina kolme kruusi, mulle 
[ mle poolest saadik, poisile aga tilgakese kruusi 


Ea 


Mlintgemi terviseks!» ütles Holin heatujuliselt, 
In! uljalt, ja tõstis kruusi. Aa 

Al ma alati tagasi tuleksin!» lausus poiss mõtlikult. 
olin heitis poisile kiire pilgu ja pani ette toosti: 

OTI «a suvoorovlaste kooli läheksid ja ohvitseriks saak- 


asetses vaenlase käes oleval kaldal, üll 
A aegu kolm kilomeetrit edi 
ta nii kõhn ja väike poiss vihm 
ülmas vees ikkagi kaldale jõi "1, seda jõuab hiljem!» prõtesteeris poiss. «Senikaua 
JU sõda kestab, tõstame klaasi selle peale, et ma alati 
Musi lüleksin!» kordas ta kangekaelselt. 

AOIgu, mis me vaidleme, Sinu tuleviku peale. Võidu 
puule!» 

Lõlme kruusid kokku ja jõime. Poiss ei olnud viinaga 


aanud lähemale sõita.) 


Cd SE sisse Mmjunud; ta jõi selle ära, hakkas köhima ja talle tulid 
oli Mille Aii Jmirnd silma: ta pühkis need salamahti kähku ära. Siis 
son e ainult meil Mis ta Holini eeskujul tüki leiba, nuusutas seda kaua 

s muutunu M sõi aeglaselt ära. 


Holin tegi nobedasti võileibu ning pani need poisi ette; 
id võttis ühe ja sõi seda pikkamööda, otsekui vastu 
ühtmi 

« 


NA AEA Sel tema jä 

eld a ormipluus lumivalge si 

A 7 ordeniga ning ühiute a a ed 

. jalas tumesinised püksid ja korralikud nahksäärikud. 
AA ART nüüd polgu kasvandikku — meie polgul oli F 
KLAT ad ,vormipluusil ei olnud pagunei 
Ole 2 ikud nägid välja palju tervemad ja tui 

Ta istus väärikalt taburetil ning aj ini u 

k a aja j 

Kui masisse astusin, jäid nad Välta ESL i, 


et Holin*saatis min i 1 Kogun 
peikuulajäta. ind auto juurde selleks, et rääkida ilma 
4 1 
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Söö, söö!» ütles Holin, ise isukalt süües. 
Ma pole harjunud nii palju sööma,» ohkas poiss. «Ei 
Jõuan.» 

Ta sinatas Holinit ja vaatas ainult tema poole; näis, 
Mugu ci märkaks ta mind üldse. Pea!e viinavõtmist sattu- 
ale Ho'iniga, nagu öeldakse, «söömahoogu», lasksime 
muul energiliselt käia; poiss aga sõi ära kaks väikest või- 
leiba, pühkis käed ja suu rätikuga puhtaks ning lausus: 

«Kõht on täis.» 

Siis puistas Holin ta ette lauale kirevates paberitesg 
Yokolaadikompvekke. Kompvekkide puhul ei ilmunud poisis 
näole rõõmuelevust, nagu tavaliselt temaealistel poistel. Ta 
võttis ühe nii aeglaselt ja ükskõikselt, nagu võiks ta iga 
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N i i uulsin päris lähe- 

g pellsimees vanemleitnant,» kui T 
em pre A A Art (hrad külmast kähedat häält. 
Miige »lüabi muldonni. Kutsun teid vars E) 
allen!» Sõdur kadus ts KA KLE 
n kedngi. «Dodge'i» juht oli tõ 0 ) a 
A MAA oe ja magas või tukkus rinnuli rooli: 
JU TA muldonni juurde, leidsin kobamisi ukse ja pao- 

Jani jälle 

MAAS otvirit kandev Holin lipsasid auto juurde; kra- 


«Ei, 
taha.» 
«Siis lähme,» ütles poiss äkki; 
danudki enam laua poole. «Ala 
mis me veel istume!... Sõidame! 
«Kohe sõidame,» ütles Holin 
oli välipudel käes — nähtavasti 
ja endale veel kallata, kuid näh 


Vennas,» keeldus Holin, «Napsi peale nagu 


ta tõusis püsti ega va 
mpolkovnik ootab mit 
» nõudis ta. 

veidi hämmeldunult. T) 
oli ta kavatsenud mul 


les, et poiss tõusis püsi 
pani ta pudeli lauale tagasi. «K 


i ikset juttu — Holin äratas 
õi OM present, oli kuulda vaikse AA 
tujutult ja tõusis. 7 ete» JIN (MI ks mootor hakkas käima ja «Dodge».sõitis äi 
Poiss proovis sel ajal mütsi pähe: 


«Suur, kuramus!» | 
«Väiksemat ei olnud. Ma ise valisin,» seletas Holin ots 
a si ak 2 kui pärale jõuame, küllap nuputa Molm päeva hiljem tuli minu juurde diviisi luureroodu 
Ja. kli 7 onOV. NI 
Ta vaatas kahetsevalt suupistetega kaetud lauale, võtli Mlinakomandi JAA A vana, lühikest kasvu ja 
ohkdse ev Joksutas seda, heitis mulle mukra pas M Ta ot lühikese ülahuulega väike suu, Mali 
kas: kulu, Ta h E E elava 
Pa palju hüva kraami läheb kaotsi!» | VA 
«Jäta temalel»»ütles poiss rahulolematult ja põlglikul 
«Või jäi sul kõht tühjaks?» y 
Mine ikka! Lihtsalt välipudel on kroonu var 
Holin asja naljaks.” «Ja mis ta kompvekkidega 
«Ära ole ihnuskoil» 
k Ne +.» Ah, kus me küll pole omast ilma ksonö ke Bond 
“es pole meie süü läbi nutnud!.. » ohkas Holin e , VGA SA jälle väike Bonda- 
pöördus minu poole. «Vii tunnimees UT juurest Wulussonovit nähes AA A Ha A OISUSASIA, 
eemalel.Jn üldse — aata, et keegi meid ei näeksl» Jiv — olin vahepeal kor AATAL pärida: 
Tõmbasin läbimärja telkmantli selga ja läksin poisi Jübival juhul Ka a oll tema, Katassonot, kes oli 
juurde, Holin pani tema kasukahaake kinni ja kiitis: lüllnp tema teab. diga Dikovka juures, kus «oli nii palju 
«Autos on terve kuhi heinu! Võtsin tekid ja padjad Müdiimud tol ööl | aa kalda ligigi.» A 
aasa — viskame kohe pikali ja põõnutame staabini.» KORVAE DA 28 lles tõstis Katassonov käe vaarik- 
«Noh, Vanjake, hüvasti!» Sirutasin poisile käe. abi muldonni tulles 


i i i j , tervitas vaikselt, 
las mull vik 24 äkemisenib» parandas ta rangelt, ise kandiga kalevist pilotka juurde, teri 
Ja Ile väikese, kitsa käe ja 


3 


A a 24 
assonovi sümpaatne, vagura ilmega nägu me! A 
Jun küülikut. Ta oli tagasihoidli A aa 
ä (9 ANN Vahest oli ta häbelik ning püüdis teis ad 3 
teeb A Milla sellepärast, et ta oli 7 irgatavalt PI i Aa 
teeb luudnud, see poleks aimanudki, et ta oli ü SS 1 
| «keelekütte». Diviisis hüüti teda hellitusn E 


i i selj õtmata ukse juurde seisma ja ootas 

ka i laik Km a ETEA 

üheainsa pilgu. ime tulnud, mina aga olin 
Luüreosakonna «Dodge» seisis ülestõstetud kattega Nad polnud oma tööga toime tu 

umbes kümne sam 


in just äsja pidanud. telefoni teel ära kuu- 
mu kaugusel muldonnist; alguses ma ei olin just äsja pida 
märganudki teda. 


fa vi tüütud manitsused. Ta KS SEA 
Aaa tasa tunnimeest, Mepgu iga päev ning ikka ühe ja sama asja pärast: 
20 ka 4 


i 


* 
Miss Oösili läksid nad kaevikutesse, tulistasid aeg-ajalt 
Muww ja lasksid hommikuni valgustusrakette. 
Wlmuldu veeäärsel liivaribal oli viis laipa. Kolm 
M lamas üksteisest lahus, igaüks ise asendis, need olid 
Mumuln juba lagunema hakanud — nägin neid juba 
JM milulal. Aga kaks värsket laipa olid otse minu vaat- 
MMi vastas terrassi najale kõrvuti istuma pandud. 
N knd viid riidest lahti võetud ning paljajalu, üks oli 
stereoskoop-pikksilmaga selgesti 


(lol, nagu ma 

(NI 
' ANN ja Moroz,» ütles Katassonov okulaaride kohalt 
(A lõmmata. s 
need olid tema võitluskaaslased, diviisi luure- 
did. Ta jätkas vaa ist ja jutustas vaikselt 
(0 pudikeelega, kuidas see oli juhtunud. 
wii päeva tagasi läks viieliikmeline luuresalk and- 
(MW Kontrollimiseks teisele kaldale vange võtma, Nad 


loendamatute raportite, aruannete, formularide ja 
mide õigeaegset, mõnikord koguni ennetähtaegset 
mist. Ma isegi kahtlustasin, et osa sellest aruandlusi 
tema enda leiutatud: ta armastas erakordselt paberil 
rimist. 1 
Teda kuulates võis arvata, et kui ma kõik need p 
õigeaegselt polgu staapi esitaksin, siis saabuks võit 
lõpeks sõda juba kõige lähemal ajal. Tuli välja, et 
sõltub minust. Maslov nõudis, et ma teeksin «aruandl) 
a si sjaks». dsin seda teha ja enda arväi 
tegingi, kuid pataljonis ei olnud adjutante ega vilum 
kirjutajat: me hilinesime enamasti, ja peaaegu alati 
gus, et olime midagi valesti teinud. Olin juba korduv 
mõelnud, ct tihtipeale on lihtsam sõdida kui aru anda) 
ootasin kannatamatult, millal küll saadetakse minu 
mele tõeline pataljonikomandör — las ta rabeleb! 
Ma sõimasin kirjutajaid, Katassonov aga seisis 


vaikselt ukse jüures ja ootas, pilotka käes. (Mu üle jõe pisut allpool. «Keel» nabiti SATA A 
«Kas tulid minu juurde?» küsisin temalt imaks, kui) k el lt 


oleksin võinud ka küsimata jätta: Maslov oli mulle Kati 
sonovi tulekust ette teatanud, oli käskinud teda vaatli 
punkti lasta jä talle abiks olla. i 

«Teie juurde jah,» ütles Katassonov häbelikult naer 
tades, «Tahaksin sakslasi näha.» 


s läkski korda (tõsi küll neist astus teel 
JU olsa ja lendas õhku, «keel» ag i paadis kuulipil- 
Mvilangust haavata). Need kaks -— Ljahhov (alus- 
[ t ja Moroz — heitsid pikali ning tulistasid vastu, 
Mws oma kaaslaste taandumist. 


Jä KE siis ikka... vaata pealegi,» andsin armulikult Wu tapeti eemal, vaenlase kaitseliini taga; sakslased 
kui olin enda tähtsuse tõstmiseks vastusega veidi vii i ml neil riided seljast, lohistasid nad öösel jõe kaldale 
nud, ja tegin käskjalale korralduse — saata Katas Mpunid meie kaldalt nähtavale kohale istuma — hoia- 
patälioni vaatluspunkti. eks 

Paar Müleks nad ära tuua...» ohkas Katassonov oma napi- 
mid hilist jutustust lõpetades. 


ka võsäs 4 | Mul me temaga varjendist väljusime, küsisin, mida teeb 
Katassonov = vaatas stereoskoop-pikksilmaga . saksa (iu Bondarev 
Ka mina vaatas MAh Vanja?» Katassonov vaatas mulle otsa ja ta näol 
Mirama õrn, harukordselt südamlik naeratus. «Tore 
(ul! Ainult iseloom on tal kange — päris häda kohe! Eile 
JON temaga lausa lahingut.» 


iin-seal päö Mis juhtus?» kg 
öösiti pidasid seal valvel siis tema koht on sõjas? 
oli Mule kooli saata. Armeekomandöri 
umbes kaheksa meel linte kool ta. A k di 
(n vastu, ei andnud k võrragi 
E ei kuulnud kui: «Pärast sõda. 
ülirel,»» 


Teda taheti suvoorov- 
äsk. Tema aga pun- 4 
. Muud vastust * 
d ma sedin, käin 


99) ! el 


A > 
«Kui juba armeekomandör käsib, ei ta si ; i k 
€ A a sii! pliini ja 
Aa aema br äh lats) põll n alalt plaan kaasa ja lähme vaatame sinu 


M ol meeldinud tema käskiv toon, kuid olin luura- 
aju kuulnud tema kartmatusest ja leidlikkusest ning 
M nudestades talle selle, mida ma teistele poleks 
MW Hulgi mul ei olnud mingit kiiret tööd, ütlesin 
MM, ot mul on staabis veel üht-teist teha, ja ta väl- 
ku öeldes, et ootab mind auto juures. 

h 


Nn veerand tundi a kui ta läbi a aaa id 
Kahel pä ; JA VAALAS Mule toimiku ja laskurite arvestuskaardid, välju- 
meie ja AA t jälgis Katassonov sal rniakorna presentkattega «Dodge» seisis muld- 
vaatluspunktist, samuti KNETS sd Kolnatlid pai hull kuuskede all. Autojuht lonkis veidi eemal, au- 
väliplokki märkmeid ja Aa ASIA ad omast, AM Oul Holin istus rooli taga, suuremästaabiline maa- 
oli öö läbi vaatluspunktis stereosk vile KATIA ÜIMililnotatult roolirattal; tema kõrval istus Katas- 
samuti hommikul, päeval ja Da PAPIS KAMA l Mlisellini plaan käes, Nad ajasid juttu; kui ma lä- 
millal ta küll 1153 ja õhtul; mõtlesin tahtmi Mika (5 KA poole ja j ka vait. AES 
i A ühiku a älja ni ervi in GI 
reagent ed AD a SSLEVAEERN 
ja ära ütle, et sellest sulle y Meter » Ta ütles: «Pea Mn küll, tegutse!» ütles Holin talle, pani maakaardi ja 
nii, et sõrmeliigesed ragisesid td a KE surus | kokku ning tuli samuti autost välja. «Vaadake kõik 
busin. ja 3 ja ma valust kõverass Jirele ja puhake! Tulen paari-kolme tunni pä- 
«Mul on sii ja! i 204 id 
* helistas jlminile als Ra Eee Odd telefoni MING Hlolini üht rada mööda eesliinile. «Dodge» asus 
kapten Rjabtseviga Joni ja rääkis selle komal Mülmanda pataljoni suunas. Holin oli heas tujus, ta 
«... Sinu juurde sõidab Kata i Mõndides lõbusasti-vilet. Oli vaikne ja külm ilm; tun- 
Küll ta'ise räägib... Ja ann SS , — ALEN PMügu võiks selles vaikuses unustada sõja, Aga juba 
i a talle sooja lõunat! IN da meie silmade ees: piki metsaserva olid äsjateh- 
Mevikud, vasakul aga viis kallaktee ühenduskäiku — 
Moliililisse tranšeesse, mis oli pealt kaetud ja hoolikalt 
wwrilud mätaste ja põõsastega ning ulatus jõe kal- 
ti 2 | Kiik oli üle saja meetri pikk. 
ka oli temast kümmel | olnud kerge niisugust käiku kaevata (pealegi veel 
alle IRA nag nlsa roodu jõududega!) — töötada tuli ti ning 
täpse PS oli selline ko; nljoni koosseis oli ettenähtust väiksem. Rääkisin sel- 
meie polgukomandöriga. Meie 4 [ inile, lootes, et ta meie tööd , vääriliselt hindab, 
dugi kõrgemalseisva staabi esi L is sellele ainult põgusa pilgu ning küsis, kus 
ainult selles. Ta n 2 sni Ivnd pataljoni vaatluspunktid. Ma näitasin. 
dumusel, et vä 4, “ »Nul vaikne!» tähendas ta imestunult, seistes metsatuka 
S il Üsdal põõsaste varjus ning vaadeldes «Zeissi»-binokliga 
Mnuprit ja kaldaid — siit, väikeselt künkalt, paistis kõik 
li peopesal. Minu «väed» näisid teda vähe hivitavat. 
olin väaties, mina aga seisin tegevusetult tema selj 
Pliuu ning küsisin (mulle meenus see äkki): 


Kui ei saadeta luurele, läheb is; 
i Katassonov ohkas, vaatas kella, j Salle 
TA TLA kauaks lobisema. Kas ma "Äi ki 
ELA 1 1 vaatluspunkti?» küsis ta käega" 
He jem hiilis ta juba oksi ( t 
kad jäle a oksi osavalt kõrvale p 


ma kavatsen teha ja kas m sl 
vaid ütles kival toonil: j | 
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M 
Mmluse režiimist ja käitumisest. Ma polnud temaga nõus, 
Mul valkisin, 
wwul, kes need seal on, särgiväel?» küsis ta minult, 
Mulles läpetud luurajaid vastaskaldal. 
»Tonn» 
Mn nu ei või neid ära tuua?» ütles ta rahulolematult 
M läilvalt. «Tunni aja töö! Või ootad sa alati ülemuste 
Mu raldust?» A 
n viiljusime varjendist, ja ma küsisin: 
ja le Katassonoviga uurite? Kas valmistute luure- 
| AP» 
e M Mhemalt müürilehtedel!» sähvas Holin tujutult, minu 
etrit Dneprist. $ Mul vaatamata ja suundus läbi võsa kolmanda pataljoni 
porteeris mulle, piieli ple Järgnesin talle kõhklematult. 

A nduslikku Holinit. AM ei vaja sind enam!» sõnas ta äkki tagasi vaata- 
Aa TAL kaevikus ulatus vedel pori pal Mu Peatusin, vaatasin talle nõutult järele ja pöördusin 
pinnast madala ki E epärast, et kaitsekraaši põhi olk Mul staapi 

aa Ea SA As ANo oota sa!...» Holini ebaviisakus ärritas nind Olin 

ä sin, et Holin armastab juttu ajada j ja te Molvumud ja pahane ning vandusin tasakesi. Eemalt möö- 
ka ta on heas tujus. Ka SEGA UH võtis ta ti Alw sõdur tervitas mind ja vaatas imestunult tagasi. 
hi elomori», pakkus mulle ja sõduritele paberossi tariid nabis aga raporteeris kirjutaja: 

se Sik ning..sõnas lustakalt:  TeB M wllsimees major helistas kaks korda. Käskis teil ette 

,«On teil alles põli! Olete sõj ! muda...» 
Kõik vait ja RAE nagu vanill Mulistasin polgukomandörile. 

«Kuurort!» kiitis mornilt Alas (A elu Laa sis ta kõigepealt ruttamata 
pikk, vimmas seli Muhulikult nagu ikka. 
tis kiivri HR »Normaalselt, seltsimees major.» 
viku minnatise > AR ad Ta juurde... Tee kõik, mida tarvis, ja 
kaldalt lasi Ta lo igati abiks...» 
vik “i ud ning meie pea Wusi söögu seda Holinit!...» mõtlesin. Major aga vai- 
MW viivu ja lisas: 
WSee on «Volga» käsk. Saja esimene helistas mulle...» 
»Volga» oli armee staap, «saja esimene» — meie diviisi 
Mumandör polkovnik Voronov. «Olgu!» mõtlesin. «Aga 
|Iblini kannupoisiks ma ei hakka! Teen, mida ta palub! 
Agu tema kannul käia ja vastu tema tahtmist abi pak- 
Mida — ei, ma tänan!» A 
P Ja ma hakkasin oma igapäevast tööd tegema, püüdes 
geks ja sõna Mülinile üldse mitte mõelda. 

A rast lõunat läksin pataljoni arstiabipunkti. See asus 

Mahes ruumikas varjendis parempoolsel tiival, kolmanda 


Ke TR AM 2° f 
KA šee poiss õieti on, kes minu Juures oli? Kui 
«Poiss?» kordas Holin haj küsi el 
j s ijameelselt küsi õ 
TEED TS «Ahah, Ivan!,.. Kui palju 124944 1 
M Naljatas ta vastamise asemel ning tegi oi 
«Noh, proovime siis sinu metrood!» 
kraavis oli pime, Siia-sin 


muutus korraga sün 
Vaatluspunktis u 
mekond minutit parempoolset kallas 


paar küsimust, lehitses nende päevi 1 ) pilaljoni naabruses. Koht oli väga ebasoodus, kuid asi 
tea midagi, ülestäh | wisis selles, et me elasime sakslaste poolt kaevatud ja 
27 
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nende käe järgi seatud muldonnides ning varjendites, [i 
mulikult polnud nad meie mugavuste eest hoolitsenid 
Uus, alles kümne päeva eest pataljoni tulnud sõi 
velsker — ilus, sihvakas kahekümneaastane blon 
eresiniste silmadega — tõstis hämmeldunult käe 
sakaid juukseid katva marlist pearätiku juurde ja 
mulle raporteerida. See ei olnud raport, vaid arglikpd 
matu pomin; kuid ma ei öelnud talle midagi. Temi 
käija, vanemleitnant Vostrikov — kõ i 
haige sõjaväevelsker — sai paar 
väljal sürma. Ta oli vilunud, julge ja kärmas. Aga 
. Seni polnud ma temaga veel rahul. 
elase munder — laia rihmaga vöökohalt 
ud ja hästi triigitud sõduripluus, tugevate puusi 
liibunud seelik ja kroomnahast säärikud, mi 
varjanud ta jalgade saledust, — see kõik sobis talle väi 
sõjaväevelsker oli nii kena, et hoidusin tema poole väi 
mast. 
Mui 
käinud 


e, ta oli Moskvast pärit nagu minagi. Kui p 
sõda, oleksin teda kohates kindlasti armunud 
kui ta oleks minu tunnetele vastanud, siis oleksin oln 
ääretult õnnelik, oleksin õhtuti kohtama tõtanud, olek 
temaga Gorki pargis tantsinud ja kuskil Neskutšnõi pi 
“tikus suudelnud. Aga kahjuks käis sõda! Mina tä 
pataljonikomandöri kohustusi, tema aga oli minu 
ainult sõjaväevelsker. Pealegi veel niisugune, kes el 
oma ülesannetega toime. 

litlesin talle ebasõbraliku tooniga, et roodus on jäi 
«vorm number kakskümmend» !, aga. pesu ei kuumül 
nagu kord ja kohus ning isiklikule koosseisule pole ik 
veel Worralikke pesemisvõimalusi loodud. Esitasin | 
veel rea pretensioone ja nõudsin: ärgu ta unustagu, el 
on komandör, ja ärgu püüdku kõiki töid ise ära teha, väi 
pangu roodu sanitaarinstruktorid ja sanitarid tööle. 

Neiu seisis minu e alve: 
vaikse, katkendliku häälega ühtesoodu: «Kuulen... 
len... kuulen...» ning kinnitas mulle, et ta p 
kõik, mida ta suudab, ja et varsti on «kõik korras». 

Tal oli rusutud ilme ja mul hakkas temast kahju. 
ma ei tohtinud sellele tundele järele anda — mul polmid 


! Kontroll «vormi number kakskümmend» järgi on isikliku KOON 
seis ülevaatus täide kindlakstegemiseks. (Autori märkus) 
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minust lalle kaasa tunda. Kaitses oleks ta veel talutav ol- 
MW, kuid ees seisid Dnepri ületamine ja rasked pealetungi- 
Jmhingud pataljonis võisid kümned inimesed haavata 
MAA Ja nende elt päästmine võis suuresti sõltuda sellest 
Mullisiinileenistuse leitnandi pagunitega elisa 
Viljusinu muldonnist muremõtteid mõlgutades, sõjaväe- 
Mor kannul. (4 ka 
Must sada sammu paremal asus küngas, kus paiknes 
MI suurtükiväelaste vaatluspunkt. Tagalapoolsel künka- 
nõlval s grupp ohvitsere: Holin, Rjabtsev, tuttavad 
Mulkiväepolgu patareikomandörid, kolmanda pataljoni 


Ipildujaroodu komandör ja kaks ohvitseri, keda ma ei 
TOR olinil ja kahel teisel ohvitseril olid kaardid või 


not. KENAD 
Oli juba hämar, kui jõudsin oma muldonni ja leidsin eest 


Holini. Ta magas minu voodis, vormipluus seljas ja pük- 


»ld jalas. Laual oli kiri: «Ärata mind kell 18.30. Holin.» 
Olin just õigeks ajaks tagasi jõudnud ja äratasin taüles. 
'Ta avas silmad, tõusis naril istukile, haigutas, sirutas ja 
ütles: 
«Noor mees alles, aga tunned juba asja!» 1 
«Mida?» küsisin arusaamatuses. t 
«Ma räägin, et sa oskad naisi valida. Velsker on kena 
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lapsuke!» Holin läks nurka käte õu j j 

l S kätepesunõu juurde ) 
HEA «Kui talle veel kõrvarõngad MAE 
ausa... Ära ainult päeval tema juures käi,» andis 'Hol 


palm kuni tunnimees oli silmist kadunud, võttis presendi 
Mu Jahti ja kutsus sosinal: 


nõu, «kaotad autoriteedi.» j avant» 
«Mine kuradile!» hüü A OM kostis autost vaikne lapsehääl, hetk hiljem ilmus 
ä ad alt nähtavale väike kogu ja hüppas autost välja. 
4 
»Twel» ülles poiss, kui olime muldonni läinud, ja ulatas 


Mulle naeratades ning ootamatu sõbralikkusega käe. 

TN nägi välja värskem ja tervem, põsed punetasid. Ka- 
M e e helistas kell kaksteist.» | 1 kloppis ta as heinapepredest puhtaks, 

is ta tahtis?» miin aga soovitas hoolitsevalt: k 
E A Aa Mhnesi heidaksid pikali ja Pa AA ka 
«Polgukomandör «palus» sind?... Või nii ; »Mine ikka! Pool päeva magasin — ja juba jälle puhka!» 
les. «Tore kord on teil silmis Ta tellis a SAUNA 2Õlsi siis meile ae jaatava ülles ATS Holin. 
oleva pilgu. «Naljatilk! Mis abi sinust võib, ollad. Jeil AMõni ajakiri või midagi niisugust... Aga piltidega!» 
Ta pani suitsu ette ja väljus muldonnist, kuid tuli vars Külassonov aitas poisil lahti riietuda, mirra aga panin 
rahulolevalt käsi h 2 4 Jmnle mõned «Ogonjoki», «Krasnoarmejetsi» ja «Fronto- 
Võle Illjustratsii» numbrid. Selgus, et mõnda ajakirja oli 
Jülss juba näinud -— ta pani need kõrvale. 

Beekord oli teda raske ära tunda: ta oli jutukas, naera- 
NA ühtelugu, vaatas mind sõbralikult ja ütles mulle nagu 

ülassonovile ja Holinile «sina». See valgepäine poiss oli 
M mulle erakordselt südamelähedaseks saanud. Mulle 
Jütenus, et mul oli karp karamellkompvekke; otsisin selle 
Vilja, avasin ja panin lauale, valasin poisile kruusi Soko- 


«Ei tea, ma polnud siin.» 
«Ja ka sulle ei helistatud?» 


Ta istus narile ja hakk õtli 
t i as mõtlikult laulm 
AE aulma, korrates i 


/ AEA ; 
«Oi, öö on pime, 


cd täis hirmu rind. 
Marusja, kallis, |Mudikarva kilega kaetud ahjupiima, istusin tema kõrvale 
% oh, saatke mind...» Ji me vaatasime koos ajakirju. 
ha Holin ja Katassonov tõid sel ajal autost mulle juba tut- 


lava trofeekohvri, telkmantlisse köidetud suure kompsu, 
kuks automaati ja väikese vineerkohvri. 

Nad lükkasid kompsu nari alla, istusid meie selja taha 
n hakkasid omavahel rääkima. Kuulsin, kuidas Holin 
Katassonovile tasakesi minust jutustas:» 

«...Kui sa ainult kuuleksid — ta «sprehhib» saksa 
keelt justkui frits! Tahtsin teda kevadel tõlgiks värvata, 
aga näe, temast on juba pataljonikomandör saanud...» 

See oli tõsi. Kord olid Holin ja alampolkovnik Grjaznov, 
kes juhtusid kuulma, kuidas ma diviisikomandöri korraldu- 4 
sel Vange üle kuulasin, mulle peale käinud, et ma luure-* 
osakonda tõlgiks läheksin. Kuid ma ei tahtnud ja ma ei 
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Telefoneerisin neljanda roodu komandörile ja kuulsii 
toru hargile pannes lä üri 4 ö 
Kai Ta äheneva auto mürinat. Uksele kop 

Talt kat 

uli Katassonov, su õstis käe pi! j 
jälk Iges ukse, tõstis käe pilotka juurde 

«Oleme kohal, seltsimees kapten!» 

«Saada tunnimees siit ära!» ütles mulle Holin, jätti 
laulmise ja tõusis kärmesti püsti. E 

Väljusime Katassonovi kannul muldonnist. Tibas vihma 
Muldonni juures seisis tuttav presentkattega auto. Holin 
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kahetsenud seda sugugi: luuresse oleksin ma meeleldi lä 4 Am kuidas sa ujud — kas ülalt alla? Vertikaalselt?» 
nud, kuid ainult operatiivtööle, mitte aga tõlgiks, 4 Üolin tõsise näoga. 

Katassonov kohendas tuld ja ohkas vaikselt: »muluhes mitte halvemini kui sina!» 

«Küll on tore öö!...» 


oMonlreetsemalt. Kas Dneprist ujud üle?» 

Mn korda,» vastasin. See oli tõsi, kui võtta arvesse, 

A riieteta ujumist suvisel ajal. «Viis korda sinna 

(lumi — vabalt!» 

Me mees!» puhkes Holin ootamatult naerma, ja kõik 

M mnersid. Õigemini, Holin ja poisike naersid, Katasso- 
Mu muheles häbelikult. 

ut muutus Holin tõsiseks ja küsis: 

saanud! Pataljoni püssist pauku teha oskad?» 

vedasime neid juh 51...» ägestusin mina,-sest ma teadsin, kuidas 

a sega alt veetakse. 

»» osutas Holin minu poole, «äkiline nagu 

ss! Ei mingit enesevalitsust. Närvid on ilmselt 

sed, ise aga palub, et teda teisele kaldale võe- 

11, noormees, sinuga pole mõtet jännata!» 

ila ma teile paati ei anna.» 

Mindi me võtame ise s käsi ei ole? Ja va- 

Me korral helista i rile, siis tassid sa 

MW oma turjal jõe äärde!» 

Milke juba,» ütles poiss lepitavalt. «Ta annab niigi. Sa 

fMnad?» küsis ta mulle silma vaadates. 

IN» ma pea andma,» kostsin sunnitud naeratusega. 

lime siis vaatama!» haaras Holin mul varrukast 

(MMI «Sina jää siia,» lausus ta poisile, «Ära ainult rah- 

Ilm, vaid puhka.» 

olin hüppas teenistuse lussonov pani vineerkohvri taburetile ja tegi lahti, — 

1 seisma ja liigutas kõrvalesti T oli kõiksuguseid tööriistu, purke, riidetükke, tak- 

oi sealjuures täiesti liikumatuks. / [n sidemeid. Enne vatikuue selgatõmbamist kinnitasin 
ks vaatas mulle võidurõõmsalt otsa, 4 ile viirulise käepidemega soome pussi. 

ad AAS LE ütles mulle Holin, «ma õpetan sind on alles nuga!» hüüatas poiss vaimustatult, ja ta 

RR pl Aga sellega on aega, Nüüd lähme, näi (Ilmad lõid särama. «Näita!» — . 

e i le paate» 00 k t Ülilasin talle noa; ta keerutas seda käes ja palus: 

«Aga kas te mirid võtate kaasa?» küsisin endalegi oota» Kuule, anna see mulle!» 

Hireei wAnnaksin küll, aga saa aru... See on mulle kingitud.» 
Atsi Td Mu ci luisanud talle. Nuga oli mulle kingitud, hoidsin 
ühist e kaldale.» Ä Mu oma parima sõbra Kotka Holodovi mälestuseks. Olime 

KE STS veel ei taha!» osutas Holin peaga minule. ülkaga kolmandast klassist pinginaabrid, läksime koos 

; is kl eisele kaldale asja on?...» Ja mind pilguga mõõ- Minväkke, käisime koos sõjakoolis ja sõdisime ühes divii- 

es, (AET hinnates, küsis ta: «Kas sa ujuda oskad?» t hiljem koguni ühes polgus. 

«Küllap oskan! Sõuda ja ujuda.» Sellel septembrikuu päevahakul olin Desna ääres 
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äkisid Ho iniga tasakesi eelseisvast operats 00 
t nad ei kavatse sugugi «keell 


sul grammofon on?» 
i.» 
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A ruesti poisi kohta andmeid ja sain teada, et väike 


ja tünnidest kokkuseotud parved olid juba üle jõe N a sad DU a 
joone jõudnud, kui sakslased avasid suurtükkidest ja s juba esimesel sõjapäeval. Poolteiseaastane 
nipildijatest marutule. Samal hetkel tõusis Kotka N mandumise ajal surma poisi süles. 

kohale valge veesammas... Mis edasi juhtus, seda Ta on läbi elanud niisuguseid asju, mida meie pole 
näinud — telefonisti käes kähi i : «Galli M näinud,» sosistas Holin. «Ta on olnud partisanide 
edasi!., » Mina ja minu järel kogu rood — üle M Ja Trostiantsa surmalaagris... Tal on ainult üks 
mehe —— hüppasime rinnatisest üle ja ruttasime jõe (viimse veretilgani kätte maksta! Laagrist jutusta- 
samasugustele parvedele... Poole tunni pärast pid õde meenutades väriseb ta kogu kehast. Ma 
juba parempoolsel kaldal käsitsivõitlust i gi uskunud, et laps võib nii vihata...» 

Ma ei olnud veel otsustanud, mida p ssiga peale s viivu ning jätkas siis vaevalt kuuldava 
kata: kas jätta see endale või minna pärast sõja lõp) 
Moskvasse tagasipöördumist ühte Arbati vaiksesse põ 
tänavasse ning anda nuga Kotka elatanud vanematel! 
viimse mälestusena pojast... 

«Ma kingin sulle teise noa,» lubasin poisile. 
«Ei, ma tahanssedal» ütles ta jonnakalt ja vaatas mul 
silma, «Anna see mulle!» A 
«Ära koonerda, Galtsev,» sõnas Holin halvakspane 
Ta oli juba riides ning ootas mind ja Katassonovit, 
ole väiklanel» 

«Ma kingin sulle teise. Täpselt samasuguse!» veeni 
poissi. 4 4 

«Sa saad niisuguse pussi,» tõotas Katassonov puss 
dates. «Ma muretsen.» 

«Ma ise'muretsen, ausõna!» kinnitasin. «See on kii 
tus, saad aru — mälestus!» ( 

«Hea küll,» andis poiss lõpuks solvunult järele. «A) 
anna taypraegu minu kätte — mängida...» 

«Jätmuga siia ja lähme,» kiirustas Holin. [ 

«Miks ma pean teiega kaasa tulema? Mis rõõmu 
mulle teeb?» arutlesin vatikuube selga tõmmates valjusili 
«Teisele kaldale te mind ei võta, aga kus paadid, on, teal 
isegi.» i 

«Lähme, lähme,» tõukas Holin mind tagant. «Ma võtal 
su kaasa,» lubas ta. «Ainult teine kord.» 

, Väljusime kolmekesi ja suundusime läbi võsa paremall 
tiivale. Tibas peenikest külma vihma. Oli pime, taevas 0) 
t pilves — ei paistnud ainustki tähte ega heledamal 
ohta. F 


TNT 1) 

alone siin kaks päeva lahingut — keelitasime teda 
murovlaste kooli sõitma. Armeekomandör käis ise talle 
Ww, Will heaga, küll kurjaga. Lõppude lõpuks lubas ta 
M minna, ainult ühel tingimusel: olgu see viimane 
M Tead, kui me ei saadaks teda luurele -7 see võiks 
Mi halvasti lõppeda. Kui ta esimest korda meie juurde 
(MN »iis me otsustasime: ei saada! Tema aga läks ise. 
Mmileel tulistasid teda omad — Silini polgu valvepos- 
Ta s: ast haavata, ja si stada polnud kedagi: oli 
(n Ja keegi ei teadnud midagi!... Ta saadab korda nii- 
Nmid asju, mis täiskasvanulgi harva õnnestuvad. Ta 


e vägede tagalast kaugemale.' Vaenlase opera- 
sse minna, legaliseeruda ja viibida seal ütleme 
10 päeva — seda luuresalk ei suuda. Ka üksikul luura- 
M lheb see harva korda. Asi seisab selles, et täiskasvanu, 
Mkõik kelleks ta on maskeeritud, äratab ikkagi kahtlust. 
(M vahest ongi kerjuspoisikese mask operatiivtagalas 
Münimiseks kõige sobivam... Kui sa teda lähemalt tun- 
Muid — no on alles poiss! On juba otsustatud, et kui 
õda ema üles ei leia, siis lapsendab tema Katas- 
alampolkovnik...» 

»Miks nemad, aga mitte sina?» 

»Mu võtaksin küll,» sosistas Holin ohates, «aga alam- 
mikovnik on vastu. Räägib, et mind ennast on veel vaja 
Mvalada!» pihtis ta naeratades. 

Ma nõustusin mõttes alampolkovnikuga: Holin oli jä- 


A NEED ks A k | Sõjatandri! nimetatakse allüksuste, väeosade ja väekoondise tapa 
da Katassonov hiilis kohvriga ees, astudes vaikselt ja ni IM vägede tagalaks (ehk taktikaliseks tagalaks), armeede ja rinnele 
indlalt, nagy oleks ta igal ööl käinud seda rada. Küsisii Jul aga operatiivtagalaks. (Autori märkus) 
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Š 


medavõitu, mõnikord ka hoolimatu ja küüniline, Tõ; 
poisi juuresolekul hoidis ta end vaos, ja mulle näis, 
8 A 


õsastikku, kus asusid kuuseokste, a mas) 
Minu käsul hoiti neid paate teöevas Hi j4 
lepäeviti veega, et nad ci kuivaks ega pragur i 
Holin ja Katassonov kontrollisid taskulampide' 
atsusid ja koputasid põhja ing külgi. Siis 


ne meetri kaugusel kaldas 


n 
A Mga kui 
M huupi tulistamisest?,.. Seltsimees kapten, võib-olla 


Mu mehed enne koitu ära,» tegi ta Holinile kõheldes 
lepaneku, 
oluline kord. Täna ei saa...» 


ks AD KEDA 1 Bad, 
sid nad kõik paadid üksteise järel ümber, istusid sis Mulussonov sõudis mõne aerutõmbega kalda äärde. 


t mõlad tullidesse ja «sõudsid». Lõpuks val 
ühe väikese, laia päraga paadi 
nelja inimest, mitte rohkem. 


e sammudega jõe poole. 


Jõe kaldal rutt 
mind arvatavasti vajasidki. 


ks oma kandamiga aeglaselt vee äärde 
e kära teha, lasksime paadi kolmekesi eftex 


«Minge paati!» 


1 paat libises kaldast eemale. t Lil TAAS k a 
id = eõudis ühega ja hoidis teisi ved 4 ülule, «Ma pidin sind hoiatama... Nüüd aga tegutse! 


125 Mibusime paadi kaldale ja ronisime vä ja. 

» mis võis kanda aMis siis kk , mähime tullid kinni, tullipesadesse pa- 
Ül lavotti — ja valmis!» sosistas Holin rahulolevalt ja 
Muus minu poole: 

alles sul kaevikus on?» 


nult üks! Usaldusväärne mees, kes oskab vai- 
liim Selge? Ma lähen ja teen temaga suitsu 
M, . Moiata valves oleva rühma komandör 
Mlik — j ütlegi õi 

] li, «el p: 
il käies Katassonovi'i e luur 


alk. Hoiatagu ta selleks ajaks kõiki valveposte. 
kõige lähemas suures kaevikus, seal, kus on 
Holin osutas käega pärivoolu. «Kui meid 
| tulistatakse, käänan ma tal kaela kahekorra!... 

ä » liiheb luurele, kuidas ja miks, sellest mitte sõnagi! Pea 
d Mwules: Ivanist tead ainult sina! Allkirja ma sinult võtma 

M ikka, aga kui sa välja lobised, siis ma sulle...» 

»Mis sa hirmutad?» sosistasin pahaselt. «Ega ma tita 


ETSI a A üle!» 
olin tõukas ära ja häppas pai »Ma arvan sedasama. Ära solvu,» ta patsutas mulle 


asin neist ette, et hoiatada valvepog i 


[ onov oli juba tullidega ametis. Ka Holin 1 ks 


ati kord ale, k jä 
rd paremale, kord vasakule. Seejärel! mudi juurde ja asus tööle. Scisin viivu ja hakkasin piki 


Holiniga, otsekui püüdes paati ümber aj 


mllnst edasi minema. 


vasakule, k ii i i ; 
kule, kord paremale, nii et iga silm Kohtasin valves oleva rühma komandöri varsti — ta tegi 


äre voolata; siis laskusid 


Mevikutes ringkäiku, kontrollides poste. Instrueerisin teda 


ta Š SE TLA ESSU 
g silusid peopesadega paadi külgi ja põ üli, magu Holin oli käskinud, ja läksin pataljoni staapi. 


ja!» sosistas Katassonov heakskiitvalt, 
«Käib küll,» nõustus Holin. «Tuleb välja, et ta on Hi 
paatide varastamises suur spets, rämpsu ei võta! Tunni 
üles, Galtsey, kui palju peremehi sa oled juba paatidi 
» 


in mõned korraldused, kirjutasin dokumentidele alla ja 
| lusin tagasi oma muldonni. 

Poiss oli üksi. Ta õhetas üleni, oli erutatud ja elevil. 
Tal oli Kotka nuga käes, minu binokkel rinnal, ja tema 
üioilme oli süüdlaslik. Muldonnis valitses korralagedus: 
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laud oli kummuli keeratud ja tekiga kaetud, nari alt palni 
sid tabureti jalad. 
. «Kuule, ära pahanda,» palus poiss. «Ma kogemata, ni 
sõna, kogemata...» 8 

Märkasin hommikul puhtaks pestud põrandal suuri 
diplekki. 

«Ega sa ei pahanda?» küsis poiss mulle silma vaadali 
, «EI, ei,» vastasin mina, olgugi et segadus muldonnis' 
tindiplekk põrandal mulle sugugi meeltmööda ei Olhi 
Seadsin kõik vaikides korda, poiss aitas mind, vää 


R A 
[Ww »õdinud: partisanina ja luurajana. Sul on juba teeneid. 
Muul pend puhkama ja õppima! Tead, missugune ohvitser 
Muni saaks?!» H 
Muda õpetas sulle Holin!» ütles poiss veendunult. «Aga 
Mmasegu!... Ohvitseriks ma veel jõuan saada. Sõja ajal 
Mh puhata ainult see, kellest pole kasu.» 
www on tõsi, aga sa oled veel väike!» TJ 
»Viiike?,.. Aga kas sa surmalaagris oled olnud?» küsis 
ii ; M üld: tema silmades süttis ebalapselik leppimatu vih- 
plekki ja tegi ettepaneku: l Mine ning tema pisike ülahuul tõmbles. «Mis sa agitee- 

«Vaja vett soojendada. Ja seebiga pesta... Küll mal M mind, mis?!» hüüdis ta erutatult. «Sina... sa ei tea 
run puhtaks!» Mag, ära siis 1... Asjata vaev...» 

«Olgu peale, seda tehakse ilma sinutagi...» Müie minuti pärast tuli Holin. Ta lükkas vineerkohvri 
A Tundsin nälga ja tellisin telefoni teel õhtusöögi kui M alla, istus taburetile ning tõmbas ahnelt ja sügavalt 
inimesele — olin kindel, et Holin ja Katassonov on päri mil 
paadiga jändamist niisama näljased kui mina. »IMlle sa suitsetad!» ütles poiss rahulolematult. Ta imet- 

, Silmasin ajakirja, kus oli jutustus luurajatest, ja küs M nuga, tõmbas selle tupest välja, pani jälle tagasi ja ri- 
sin poisilt: /— * Mu» siis oma paremalt küljelt vasakule. «Suitsetamisest 

«Kas lugesid läbi?» 4 Mevad kopsud roheliseks.» - 

«Jah... Põnev jutt. Aga päriselt nii ei juhtu. Nad olek liseks?» kordas Holin hajameelselt naeratades. 
A maha kõmmutatud. Neile aga riputati veel ordenid 
rinda.» - K 

«Mille eest sina ordeni said?» tundsin ma huvi. 

Sain selle juba partisanina.» 

«Sa olid siis partisan kah?» imestasin, nagu oleksin sed! 
esimest korda kuulnud. «Miks sa ära tulid?» k (4 

«Meid piitati metsas sisse ja mind viidi lennukiga süü 
rele maale. Internaati. Aga mina tegin sealt varsti vehkali A f 

«Mida sa-tegid?» Ä 3 oiss heitis sõnakuulelikult n . Holin võttis uue pabe- 

KT ajama. Seal oli raske, ma ei kannatanud välja Jomsi, pani selle omaenda koni küljest põlema, tõmbas si- 
Muudku söö ja maga. Ja tuubi: kalad on selgroolised finli õlgadele ja läks muldonnist välja. Kui ta paberossi 
Või jälle mäletsejate tähtsus inimeste elus...» Miüt gin, et tema käed värisesid pisut. Mul olid küll 

«Ka seda on vaja teada.» Mwhvapoolsed närvid», aga temagi närveeris enne operat- 
, «On ki Aga milleks mul seda praegu vaja on? Mi Mooni. Mulle tundus, et ta oli kuidagi hajameelne või mu- 
jaoks? s Pidasin peaaegu kuu aega vastu. Öösiti lamasin Iulik; kogu tema tähelepanelikkusest hoolimata ei märga- 
ja mõtlesin: miks ma siin olen? Mistarvis?» Mud ta tindiplekki põrandal ja nägi üldse kuidagi imelik 
«Internaat pole muidugi õige koht,» möönsin mina. «Sul vilja. Aga võib-olla paistis see mulle ainult nii. 
on midagi muud vaja. Kui sa suvoorovlaste kooli pääsek a suitsetas väljas kümmekond minutit (nähtavasti 
sid, see oleks juba midagi!» Mitu pabeross jest), tuli siis muldonni tagasi ja ütles 
«Kas Holin õpetas sind?» küsis poiss kähku ja vaatas mulle: 
mulle kahtlustavalt otsa. »Poolteise tunni pärast asume teele. Sööme nüüd õh- 
«Mispärast Holin? Ma ise arvan seda. Oled juba oma lust.» 

2 “Kus Katassonõtš on?» küsis paiss. 


hevad. Kes neid näeb?» 
»Ma ci taha, et sa suitsetad! Mul hakkab pea valutama.» 
able ma lähen välja.» 

s püsti ja vaatas poisile naeratades otsa; 
j õhetust, läks ta poisi juurde, panikäe 
mu laubale ja ütles omakorda rahulolematult: 

wõn oled jälle rahmeldanud?... Nii ei tohi. Heida pikali 
Ja hate Heida aga, heida pikali!» 
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«Diviisikomandör kutsus teda kiires korras enda jui 
Ta sõitis diviisi.» 

«Kuidas, sõitis ära!» tõusis poiss kähku istukile. «Sõllli 
minema ja ei tulnudki siia? Ei soovinud mulle head tee 

«Ta ei saanud! Teda kutsuti lahinguhäire korras,» $i 
tas Holin. «Ma ei oska ette kujutada, mis seal on jul 
nud, Nad teavad ju, et meil on teda tarvis, ja äkki k 
susid ära ' 
«Ta oleks võinud silmapilgukski sisse astuda. Kah 
ber...» ütles poiss solvunult ja erutatult. Ta oli tõsisi 
kurb. Mõni hetk lebas ta vaikides, nägu seina poole, 
pööras ta ringi ja küsis: E 
«Kas me lähme kahekesi?» 
, «Ei, kolmekesi. Tema tuleb meiega kaasa,» osutas Holl 
kiire peanoogutusega minule. --08 

Vaatasin talle hämmeldunult otsa ja naeratasin, arv 
tes, et ta teeb nalja. | 
, sära naera ja ära jõllita nagu oinas uut väravat. Ül 
sin seda ilma naljata,» sõnas Holin. Tal oli tõsine ja isegi 
murelik nägu, 
Ma ei uskunud teda s j 
«Sa j ise tahtsid. Nurusid! Kas n lõid araks?» | 
ta mulle üksisilmi otsa vaadates nii põlastavalt ja vai 
likult, et mul kõhe hakkas. Ma tajusin ja mõistsin äkk 
ta ei naljatanud. 


heb, siis ära aja minu süüks. KUl 


see välja tuleb, et käisid omavoliliselt teisel kaldal, $ 


Holin' palus, Holin ässitas!.. .» Et niisugust asja ei oleks! 
Pea meeles: sa ise kippusid kaasa. AUSTA ua. ai 
halvasti läheb, saan muidugi mina pähe, kuid ega sina 


jätta?» küsis ta pärast lühikest pausi asjalikult. 
«Minu asetäitja poliitalal. Kolbassovi. Ta on energiline 
mees...» 
«Energiline on ta küll. Aga parem jäta ta mängust välja; 
d 
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saame koleda peapesu. Et sa siis ei virise: «Holin käskis, 


terve nahaga pääse... Keda sa kavatsed enda asendajaks 8 


4 Momnndöri asetäitjad poliitalal on printsipiaalsed inime- 
M mme võime veel poliitraportisse sattuda, ja on meil neid 
mlldusi tarvis!» selgitas Holin muiates ja tõstis silmad 
Ineva poole. «Hoidku jumal meid selle õnnetuse eest!» 


»Mils viienda roodu komandöri Guštšini.» 

»Õma asi, otsusta ise!» ütles Holin ja andis nõu: «Ära 
nlle midagi lähemalt seleta; seda, et sa teisele kaldale 
Mu, teadku ainult valvepostid. Selge?... Kui võtta ar- 


We, et vaenlane on kaitsepositsioonidel ja tema poolt pole 
Muula mingit aktiivsust, mis võibki siis juhtuda?... Mitte 
Mingi! Pealegi jätad sa enda asemele asetäitja ning oled 


Muull paar tundi ära. Kus?... Ütleme, et külas, mõne 


Mile juures. Otsustasid mõne lollikese õnnelikuks teha. 


M oled ju elus inimene, kurat võtaks! Me tuleme kahe, 
Mh, maksimaalselt kolme tunni pärast tagasi — kah asi, 
imille lal pead murda!...» 

veenas mind ilmaaegu. Asi oli muidugi tõsine, ja 
Mul viicjuhatus oleks midagi teada saanud, «siis poleks me 
Ihupoolest sekeldustest pääsenud. Aga olin juba otsusta- 
Nd ja püüdsin sekeldustele mitte mõelda — kõik minu 
Mõlted olid eelseisva operatsiooni juures... 

Ma polnud veel kunagi luurel käinud. Tõsi ]ill, kolm 
Muud tagasi viisin oma rooduga läbi — ja väga edukalt — 
lihingluure. Aga mis on lahingluure?... Oma olemu- 
wil on see pealetungilahing, ainult piiratud jõududega ja 
vilkkiire. 

Ma ci olnud kunagi luurel käinud ja loomulikult ei 
muutnud ma eelseisvast retkest erutuseta mõelda... 


5 


Toodi õhtueine. Väljusin muldonnist ning võtsin ise 
vastu katelokid ja teekannu kuuma teega. Panin lauale 
veel poti ahjupiima ja lihakonservi. Hakkasime õhtust 
»ööma; poiss ja Holin sõid vähe ja ka minul oli söögiisu 
Wadunud. Poisi nägu oli solvunud ja pisut kurb. Talle tegi 
mihtavasti haiget, et Katassonov ei tulnud talle head 
leed soovima. Pärast sööki heitis ta jälle narile. 

Kui toidunõud olid koristatud, laotas Holin maakaardi 
lauale ja viis mind asjaga kurssi. 

Me pidime sõitma kolmekesi vastaskaldale, jätma paadi 
pöösastesse ja liikuma mööda kaldaäärt umbes kuussada 
ineetrit ülesvoolu kuni oruni — Holin näitas seda kaardil, 
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Mun rindest ülemineku koht on ikka hästi valitud? Kas' 
Mww rindel tõesti ei leidu kohta, kus vaenlase kaitseliin 
Ww nii lihe? Kas seal tõesti pole «nõrka lüli», tühja 
Mn, ütleme — kuskil kahe väeosa vahel?» 

Iulin pilutas oma sõstrasilmi ja vaatas, mulle pilkavalt 


«Muidugi oleks parem sinna otse sõita, aga seal on | 
las lage ja pole kuhugi paati peita,» selgitas ta, 
Mööda orgu, mis asus otse kolmanda pataljoni Ja 
positsioonide vastas, pidigi poiss minema läbi vä 
kaitse eesliini. 
ui teda oleks märgatud, pidime meie Holli 
es endast otsekohe märku andma, punaste M 
g tule avamise signaaliga — sakslaste tähele] 
endale tõmbama ning iga hinna eest kaitsma 
taandumisteed paadi juurde. Viimasena pidi taal 
Holin. 
Juhul, kui poissi oleks märgatud, pidid toetusrelv, 
kaks 76-millimeetriste suurtükkide patareid, üks 120 
limeetriste / miinipildujate patarei, kaks miinipil 
roodu ja üks kuulipildurite rood — meie märguande 
marutuleg 
segadusse 


Ww, nllüksuste komandörid, ei näe oma ninast kauge- 
MW» üles ta pisut halvustavalt. «Teile tundub ikka, et 
Muse peajõud on just teie vastas, teistes rindelõikudes 
(M luliseb ta end nõrgalt, lihtsalt silmapetteks! Kas sa 
MI mõtled, et me kohta ei valinud või taipame vähem 
M oinm?,., Kui sa teada tahad, sakslased on kogu sellele 
Mv nii palju vägesid kokku ajanud,et sa ei oska seda 
(Mali näha! Ja väeosade vahekohti peavad nad hoolega 
Mm — ära otsi endast lollimat, lollid on ammu otsa 
Muud! Kümnete kilomeetrite ulatuses on tihe, kindel kait- 
Nn» ohkas Holin tusaselt, «Naljamees, siin on kõik iga- 
MU Ibi mõeldud. Pea silmas: sügises asjas hea õnne 
lv vilja ei minda!» 

m lõusis, istus poisi kõrvale narile ja hakkas teda sosi- 


ES i f M i; 
Holidtegi teatavaks leppesignaalid vasakpoolsele Kk |, AINE nagu ma aru sain, juba mitmendat korda inst- 
M hörima 


dale märguandmiseks, tä üksikasjad j s; 
«On SATA kõik MT iiksikasjad jäjküsia aMoidu hästi oru serva ligi. Pea meeles: kogu orupõhi 
«Tundub, et on.» 4 M mineeritud... Kuulata tihti. Seisa paigal ja kuu- 
Vaikisin natuke aega ja rääkisin siis, mis mind rahi Kaevikutes käivad patrullid, nii et rooma kaeviku 
tuks teeb: kas poiss ei kaota niisuguses pimeduses Ük Minde ja oota!... Niipea kui patrull on möödas, roni üle 
jäädes teel drienteerumisvõimet ja Kas ta ei saa suuri Mviku ja mine edasi...» NI 
tule avamise korral kannatada, “äi | Mwlistasin viienda roodu komandörile Guštšinile, teata- 
Holin selgi (n kalle, et ta jääb minu asemele, ning tegin kõik vaiali- 
(Ul korraldused. Telefonitoru ära pannes kuulsin jälle 
hlini vaikset häält: 
tundis seal iga põõsast, i oota Fjodorovkas. Ära ilmaaegu riski! Peaasi, ole 
tulesse puutub, siis ol i tlikl» 
jaoks jäetakse seitsmekümne meetri laiune «koridor». vArvad, et on lihtne ettevaatlik.olla?» küsis poiss vae- 
Mõtlesin tahtmatult, kui palju ootamatusi võib ette tuli JI märgatava ärritusega. 
kuid ma ei lausunud sellest sõnagi. Poiss !amas mõtliküh »Tean. Aga püüa olla! Ja pea alati meeles: sa eiole üksi! 
ja nukrana naril ja vaatas lakke. Tal oli solvunud, ja n Mu meeles, kus sa ka ei viibiks, ma mõtlen kogu aeg si- 
mulle näis, täiesti ükskõikne ilme, justkui ei puutuks mel (le. Alampolkovnik samuti...» j 
kr A temass 1097 S ke A »Aga Katassonov sõitis ära, et tulnud sissegi,» lausus 
imaaasin siniseid jooni kaardil — sakslaste sügavull Mlvunud poiss puhtlapseliku järjekindlusetusega. 
järgustatud kaitsevööndit —, ja les ette kujutada, kult »Ma ju ütlesin sülle: ta ei d! Teda kutsuti lahingu- 
das see tegelikult välja näeb, küsisin tasakesi: % au uresinistllestgei saanddiTedapkütsud laimu 
N Mire korras. Muidu oleks... Sa ju tead, kuidas ta sind 
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armastab! Tead küll, et tal ei ole mitte kedagi ja singi (Mi nildest aluspesu, vana, igalt poolt nõelutud kamp- 
talle kõige kallim! Tead ju?» 144 N villised sokid, väike võidunud seljakott, jalanart- 
«Tean,» nõustus poiss nuuksatades, ja tema hääl yi Mn veel mingisugused räbalad. MN 
«Aga ta oleks ikkagi võinud silmapilguks läbi tulla) MW mähkis ühte riideräbalasse poisi- toidumoona: 
Holin heitis poisi kõrvale pikali, silitas tema pel Milomw vorstirõnga, kaks pekitükki, leivakäntsaka ja 
linakarva juukseid ja sosistas talle midagi. Püüdsi Mvaks kuivanud rukki- ja nisuleiva viilu. Vorst oli 
kuulata. Avastasin, et mul on palju teha, ja askeldas) OM lwl tehtud ja pekk polnud niisugune, nagu meile 
ruga, kuid polnud õieti võimeline midagi tegem (WW onli, vaid sõmerjas, lahja, määrdunud soolast 
kõigele käega ja hakkasin emale kiria kirjutama: (ei h leib ei olnud vormileib, vaid talutare ahjus 
et luurajad kirjutavad enne Iuureretkele minekut omi OM põrandaleib. A SN ALI 
ja lähedastele inimestele, Ent ma närvitsesin, mõtted Mmin ja mõtlesin: kui hästi kõik oli läbi kaalutud, 
laokil; kirjutasin pliiatsiga pool lehekülge, siis rebisin 
tükkideks ja viskasin ahju. A 
«On aeg» ütles Holin kella vaadates ja tõusis ül 
pani trofeekohvri pingile, võttis nari alt kompsu, 
selle, ja me hakkasime riietuma. i nutomaadiketta kinnitust. kl 
Ta tõmbas linase aluspesu peale õhukesed villased s poiss naril istukile ja hakkas kiirustamata 
püksid ja sviitri, seejärel talvise vormipluusi ja t ära võtma. Tumesinised püksid olid põl- 
ning viimaks kaitsevärvi maskeerimismantli. "Riie Mohult ja tagant määrdunud. M 
tema eeskujul. Katassonovi villased aluspüksid olid M sed,» ütles poiss. «Las puhastavad ära» | 00 
väikesed ja kärisesid kubeme kohalt; heitsin Holinile Ko AWWib-olla anname need lattu ja laseme uued välja kir- 
leva pilgu. = M» legi Holin ettepaneku. 
«Pole midagi.» ergutas Holin. «Tõmba julgestil MN, luse needsamad ära puhastada.» SU: 
lõhki tõmbad, kirjutame uued välja.» Mi pani kiirustamata erariided selga. Holin aitas teda 
Maskeerimismantel oli mulle peaaegu paras, ainult | nnlas ta igast küljest üle. Ka mina vaatasin: võta 
sid olid lühikesevõitu. Jalga panime sakslaste rauli Jiu — kaltsudes, kodutu väike põgenik, kelletaolisi 
säärikud:" need olid rasked ja harjumatud, kuid see Mn pealetungi teedel üsna sageli kohanud. 4 
nagu Holin selgitas, ettevaatusabinõu, et me teisele % iw pani taskusse omatehtud liigendnoa ja kulunud 
eal «jälgi ei jätaks». Holin ise sidtis mu mantlipael Muhad, = kuus-seitsekümmend = saksa -okupatsiooni- 
inni, ) (i i 
Vatšti olime minekuvalmis: nussid ja granaadid « ) ja A 
olid vööle rinutatud (Holin võttis veel raske tanki ul, et ennast kontrollida. Ka poiss hüppas — kuid mis 
granaadi «RPG-40»); püstolid padruninidemetesse ael m tal võinud kõliseda? E LUMAN 
padrunitega toppisime põue; randmel oli kompass ja Heli liisu vene kombe kohaselt võtsime istet ja istusime 
dava numbrilauaga kell, mida varias maskeerimismahi (ike aega vaikides. Jälle oli poisi näol samasugune 
varrukas; raketipüstolid olid juba üle vaadatud, ja He Mnpselik keskendumus ja seesmine pinge nagu kuus 
kontrollis automaadiketaste kinnitust. 8 agasi, kui ta esimest korda minu muldonni sattus. 
Olime juba minekuvalmis, poiss aga pikutas ikka 


a veel 
hakkas 


käsi pea all, ega heitnud meie poole pilkugi. 13 A E 
Juba olid suurest saksa kohvrist välja võetud punakak Murjutasime silmi signaalilaternate punase valgusega (et 
pleekinud ja när i IMhvdas paremini näha) ning hakkasime paadi poole mi- 


hallid paigatud 
limusega lastes 


44" 


Mu mina ees, poiss umbes viisteist sammu minust taga- 
al ja Holin kõige taga. 


45 
$ 


Minu kohustuseks oli igaüht, kes meile teera ssonov. Ta lamas selili, pilotka näol. Paha 
võis tulla, hüüda ja kinni pidada, et poiss jõuaks ol Maata tõstsin pilotka — vagur küülikunägu oli halliks 
peita: nüüd ei tohtinud keegi peale meie teda üh asaku silma kohal oli väike ringikujuline 
Holin oli mind selles suhtes kõige karmimalt hoiatan ülev kuuliauk... 

Paremalt kostsid pimeduses vaiksed käsklusedyi Numul lugu,» pomises Djomin minu kõrval tasa 
konnad — kohtadele!... Lahinguvalmis olla!. Mn lema häält otsekui kuskilt kaugelt. «Nad tegid paadi 
kahisesid, keegi kirus sosinal — minu pataljoni | M istusid minu seltsis, suitsetasid. Kapten seisis siin 
manda pataljoni positsioonidel mööda võsastikki Ms minuga, tema aga hakkas kaevikust välja ronima, 
pillatud suurtükkide ja miinipildujate meeskonnii Muu ta pea välja pistis, nii vajus tasakesi maha. Me 
mistusid lahinguks. JM kuulnudki pauku... Kapten hüppas tema juurde ja 


Operatsioonist võttis osa peale meie veel umb ükas raputama: «Kapitonõtš!... Kapitonõtš!...» Vaa- 
sada inimest. Nad olid valmis meid iga hetk kail: me juba surnud!... Kapten ei lubanud kellelegi 
sakslaste positsioonidele marutuld andma. Ja kellelgi Mida...» AA 
polnud aimugi, et ei mindud üldse «keelt» otsima, Mh irast siis oligi Holin jõe äärest tagasi tulles mulle 
Holin oli sunnitud meid toetavate allüksuste kom Jmulikuna tundunud... 
ridele ütlema. 4 Alma kommentaarideta!» kuulsin jõe äärest tema käski- 


(M wosinat. Sain kõigest aru: poiss läheb ülesannet täitma, 
Mupu ei tohi mingil tingimusel tema meeleolu alla viia — 
M lohi midagi teada. 

Villusin kaevikust ja läksin pikkamisi jõe äärde. 
Dolss oli juba paadis; istusin tema juurde paadipärasse, 


Paadi lähedal asus valvepost. Seal oli tavalisel 
meest, kuid Holini näpunäitel käskisin ma valve 
jätta kaevikusse üheainsa mehe — eaka ja aruka j 
Djomini. Kui me kaldale lähenesime, tegi Holin 
neku — mingu ma jefreitoriga juttu ajama, tema || 
sel ajal “koos poisiga märkamatult paadi juurde. Muvalmis automaat käes. 
meelest olid kõik need ettevaatusabinõud ülearused Mmu täpselt keskele,» sosistas Holin, kattes meid telk- 
Holini konspiratiivsusearmastus ei üllatanud mind?) Milliga. «Vaata, et paat kaldu ei oleks!» 
sin, et mitte ainult tema, vaid kõik luurajad on niisug "M lõukas paadinina kaldast eemale, istus paati ja sea- 
Läksin ette. (M nerud tullidesse. Vaatas siis kella, ootas veel natuke 

«Ainult ilma kommentaarideta!» hoiatas Holin' a ja vilistas tasakesi: see oli operatsiooni algussignaal, 
käskival sosinal, Need hoiatused igal sammul olid ille vastati kohe: paremalt poolt pimedusest, kus kol: 
juba ära tüüdanud: ma polnud ometi poisike, küll Muda pataljoni tiival, suures kuulipildujakaevikus olid 
endalgi pea jagas. nl loetavate allüksuste komandörid ja suurtükiväe vaat- 

"Djomin hõikas mind juba kaugelt, nagu ette Mu, lajatas püssipauk. 
vastasin talle, läksin lähemale, hüppasin kaevikus; Molin pööras paadi ümber ja hakkas aerutama — kallas 
seisin nii, et:ta pidi minuga rääkides teeraja poole 4 Mlus sedamaid silmist. Meid ümbritses külma, vihmase 
pöörama. pilkane pimedus. 

«Võta üks suits,» tegin ettepaneku ja otsisin taskusi 
berossikarbi; võtsin ühe paberossi endale ja andsin | 
temale. 
Me kükitasime ja Djomin rapsis niiskeid tikke, kugi 
lõpuks süttis; ta ulatas selle mulle ja süütas ka 
Tikutule valgusel märkasin, et rinnatise all ni 
keegi äralamatud heintel, ning jõudsin silmata kumma 
selt tuttavat vaarikpunase kandiga pilotkat. Ahnelt sul 
tõmmates süütasin sõna lausumata laterna ja nägin, 
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Tundsin oma näol Holini ühtlast, kuuma hingust. Ta 
udis jõuliste tõmmetega; veest kostsid aerulöökide vaik- 
ml sulpsatused. Poiss istus koos minuga telkmantli var-y 
(un liikumatult paigal. ; A A 
Eespool, paremal kaldal, tulistasid sakslased nagu ikka 
Mmajalt mõne paugu ja valgustasid eesliini rakettidega — 


AT) 


4 ai M 
Mun kui julgesin teda suudelda, kadus ta juba hää- 
pünudusse. 4 


kaevikus kinni ja käisid patrullid. Sakslased olid hi 
vasti kindlad, et siia ei pista keegi oma nina. 


Org oli hea lõks selle jaoks, keda seal juhtuti mänl 7 


Ainuke lootus oli, et poiss lipsab salaja läbi. š VMA j ii 
Holin peatus viimaks, andis märku, et me [vilsime endid Holiniga kükakil astangu varju, a 

taksime, ja läks ise edasi. lin Mir oli meie pea kohal, ja kuulatasime teraselt. 
Varsti tuli ta tagasi ja käsutas vaevalt kuuld: Mill ja ühetooniliselt rabistas vihma, külma sügis 
«Minu järel!» » millel ei paistnud tulevat lõppu. Jõelt hoovas üdini- 
Liikusime veel mõnikümmend sammu edasi ja % ml rõskust ta TAN GA 

sime astangu varju. sijäämisest oli möödunud neli-viis minutit, 
«Org on otse meie all!» Holin vaatas maskeerimi Mllpoolt, kuhu oli läinud poiss, kostis samme ja 


varrukat tagasi lükates kella helendavat numbri üitusuamatut kurguhäälset kõnet. 
sosistas poisile: «Meil on veel neli minutit aega, | JEE 
enesetunne on?» 
«Korras.» s j 
Kuulatasime natuke aega pimeduses. Oli tund innu kõrvale keeranud ning paigale tardunud, gra- 
ja niiskuse lehka. Üks laipadest — nägin teda meiš Üilies, 1 k ja 
kolm meetrit-paremal — oligi nähtavasti Holini Oh Mmud lähenesid. Nüüd oli selgesti kuulda, kuidas 
«Ma lähen nüüd,» ütles poiss tasa. |lsus mitme inimese jalge all. Mul kuivas kurk ja 
«Saadan sind,» sosistas Holin äkki, «Orus. Moppis pööraselt. 
natuke maad.» Mjltohtes Wetter! Hohl es der Teufel '; 
Seda polnud plaanis! "s Maul, Ottol... Links halten!...» MAA 
«Ei!» tõrjus poiss. «Ma lähen üksi! Sa oled SU j idusid üsna lähedalt, nii et külmad poripiisad 
» sinuga võib vahele jääda.» [IN näkku lendasid. Hetk hiljem nägime neid raketi 
«Võib-olla lähen mina?» tegin kõheldes ettepanel MA a s TUU AA 
«Ainult orust läbi,» nurus Holin sosinal, «Seal on 8i mulle nii sellepärast, et vaatasin neid a 
älgi... Ma kannan sind sealt läbi!» 
$Ma juba ütlesin,» vastas poiss kangekaelselt ja | 
selt. «Lähen üksil» 2 l 
Ta, SL LL m väike ja kõhn, ning mulle 
a Wärises kogu kehast oma närustes hilpudes. Võil 
mul ainult näis nii 3 ä ist neljast — SS-pol A 
«Nägemiseni,» sosista Inost julgestusest — i LT a lipsa- 
«Nägemiseni!»' Aima i Ivan Buslov, kaheteistkümneaastane poisike Gomelist, 
Holin suudles teda. i T Mndis meie luure dokumentides Bondarevi nime. 
Kui me edasi li i Ill me neid raketi väreleval valgusel nägime, jäid nad 
ä i (Ma ning tahtsid meist kümmekond meetrit eemal vee 
«Nägemiseni,» sosistasin erutatult, otsisin pimedas 4 lv liskuda. Oli kuulda, kuidas nad pimedas liivale hüp- 
tema väikese, ahta käe ja surusin seda kõvasti. Oll Ül ja suundusid põõsaste poole, kus oli peidus meie 
tahtnud teda suudelda, kuid ei söandanud kohe. Ol 
hetkel hirmsasti erutatud. Olin korranud enne seda kür 
korda omaette «nägemi ni», et mitte öelda eksikomiii 
nagu kus päeva tagasi: «Hüvasti!» 141 
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wlud ilm! Ja milleks, pagan võtaks... (saksa k,) Tõlk 
14 "aus Ottar). Valakule Hold, (saksa k,) Tõlk, 


el 
Š 


Mul oli raskem kui Holinil. Ma polnud luuraja, sõdini kus jäljed hästi säilisid. Sain-aru, et tema kartus oli 
olin aga esimestest sõjakuudest, ja kui ma nägin el " hjund kui sakslased märkavad erakordselt väikesi 
relvastatud vaenlasi, valdas mind sedamaid sõjamelu “ MMsid jälgi, mis algavad kalda ääri 
jumuspärane, korduvalt tuntud lahinguelevus. liini, siis hakatakse Ivani kindlasti taga ajama. Võib- 
soovi, õigemini iha, vältimatut vajadust tappa nad vi koguni koertega. SS-polkudes on alt koeri, keda 
matult! Oleksin nad ainsa valanguga siruli  pahi imeste peale jahti pidama. 

«Tapan nad!» — muule ma vist ei mõelnudki, ses ti rossi. Tundsin sellest vähe mõnu, 
tõstnud automaadi ja sihtisin. Aga minu eest mõtles Ii agi närisin. Holin vist kuulis seda, sest ta küsis: 
Minü liigutust märgates haaras ta mul õlavarrest % seal teed?» 

ja pigistas seda otsekui pihtide vahel — ma sail Milsetada tahaksin — päris häda kohe!» ohkasin. = 
valitsuse tagasi ja lasksin automaadi alla, äkki mamma juurde ei taha?» salvas Holin. 
«Nad märkavad paati!» sosistasin õlavart hõõrudes) 11 tahaksin mamma juurde! Poleks paha, mis?» . 
pea kui sammud olid eemaldunud. ime veel paarkümmend minutit, olime läbimärjad, 
Holin vaikis. ' (lisesime ja kuulatasime. Särk liibus Vastu selga nagu 
«Vaja midagi ette võtta,» sosistasin pärast tühik (ln kompress. Vihm läks aegapidi üle lumesajuks — peh- 
pausi jälle ärevalt. «Kui nad leiavad paadi...» M, märjad helbed langesid liivale, katsid selle valge 

«Kuil.. » kähistas Holin mulle maruvihaselt näkl Mbaga ja sulasid vastu tahtmist, 

Tundsin, et ta,on võimeline mind surnuks kägistama, “AI aNoh, paistab, et ta ses läbi!» ohkas Holin lõpuks 
kui poiss tabatakse! Kas tahad teda üksi jätta? ,., Mpendustundega ja tõusis maast üles. ' 
sa nahahoidja, lurjus või lihtsalt loll?...» A Niirutades ja astangu lähedale hoidudes hakkasime 
«Loll,» sosistasin ma pärast mõnehetkelist järelemõl mudi poole minema, peatusime ühtelugu, tardusime pai- 
mist. N kuulatasime. Olin peaaegu kindel, et sakslased on 
«Sul on vist neurasteenia,» lausus Holin- mõtliki (mudi üles leidnud ja varitsevad põõsastes. Aga ma ei jul- 
« «Pärast sõda pead ennast ravima...» Ahud seda Holinile öelda: kartsin, et ta naerab mind välja. 
Kuulatasin pinevalt, oodates iga hetk sakslaste hüü Miilisime pimedas kaldajoont da edasi, kuni komis- 
meie paadi avastamise puhul. Vasakult kõlas kuulipildi Mime meie luurajate laipadele. Olime nendest vaevalt 
katkendlik tärin, seejärel täristas teine otse meie] NIS sammu kaugemale saanud, kui Holin peatus, tõmbas 
kohal, ja jälle kostis vaikuses vihma ühetoonilist ral atpidi enda juurde ja sosistas mulle kõrva: 


Kõgu kaldajoone! lendasid kord siin, kord seal taeva dl aS äd siia. Mina lähen paati tooma. Et me mõlemad 
raketid; süttisid, pildusid sädemeid, sisisesid ja kustii Jhlumisi sisse ei kukuks. Kui ma siia aerutan, hõikad mind 
enng, kui maha jõudsid langeda. Muu keeles. Õige tasakesi! ... Kui ma lõksu langen ja 

liveldamapanev laibalehk muutus millegi Museb kära, siis uju teisele kaldale. Ja kui ma tunni aja 


kangemaks. Sülitasin ja püüdsin hingata Sa Mrust tagasi ei ole, siis uju samuti üle. Sa suudad ju 

sellest oli vähe abi. A Vs korda üle jõe ja tagasi ujuda?» ütles ta pilkavalt. 

» Tundsin piinavat suitsunälga. Kunagi elus polnud M »Suudan,» kinnitasin väriseva häälega. «Aga kui sa 

sellist suitsunälga tundnud. Aga ma ei tohtinud teha müü Muvata saad?» 

kui võtta taskust pabeross ja seda sõrmede vahel mudidi «Pole sinu mure. Targuta vähem!» 

nuusutada. 0091 040. MA ASN AR A »Paadi juurde oleks parem minna jõe poolt, ujudes, mitte 

Peatselt saime läbimärjaks ja lõdisesime külmast, Mnllast mööda,» tähendasin kõhklevalt. «Las ma lähen,..» 

aga ei lakanud ikka veel. »Võib-olla ma teengi nii... Sina aga ära sega mingil 
«Orus on see neetud savib» sosistas äkki Holin. «Tule ühul vahele! Kui sinuga midagi juhtub, siis saame koledal 

praegu kõva vihmavaling, mis kõik ära uhuks...» TA sugeda. Selge?» ; 
Mõttes oli ta kogu aeg poisiga, ja talle tegi muret savihi “Jah. Aga kui 

d 
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Pull. «Äkki ta lamab ja ootab juhust... KüH»tahaksin 
Mu tema juures .olla! 
Nüüd oli mulle selge, miks me ei pöördunud tagasi. Me 
Ta kadus pimedusse, mina aga jäin ootama. Ma ehii Iime just oru kohal, et vajaduse korral uuesti vaenlase 
kui kaua see piinarikas ootamine kestis: mul oli nii KIM lil maabuda ja poisile appi minna. Sealt, pimedusest, 
ja ma olin nii ärevil, et ei taibanud kellagi vaadata. VWI j likitati aeg-ajalt jõkke pikki kuulivalanguid, Mul käis 
kisin ilma vähimatki häält tegemata kõigest jõust käli Mn üle ihu, kui kuulid paadi kõrval vilistasid ja vette 
ja kükitasin mitu korda, et natukenegi sooja saada. pnatasid. Oli küll pime ja sadas laia lund, nii et meid 
ajalt jäin liikumatult seisma ja kuulatasin. * ) arvatavasti võimatu märgata, kuid ikkagi on pagana 
Viimaks kuulsin õige tasast veesulinat, seadsin Mueeldiv olla tule all, keset lagedat vett, kus ei saa 
ruuporina suu juurde ja sosistasin: Minse kaevuda ega millegi taha varjule minna. Holin 
«Halt... Halt...» M julgustas sosinal: 
«Tasem, kuramus! Tule siia...» sugused kuulid teevad ainult, lolli, või argpüksi 
Astusin ettevaatlikult mõne sammu, ja külm vesi võolii Pea seda silmas!.. .» 
mu kutesse, haarates mu jalad j sse embusse! 
«Kas orus on vaikne?» küsis Holin kõigepealt. 
«Vaikne.» 
«No näed “- ja sina, memm, kartsid!» sosistas ta rahul 
olevalt. «Roni paadipärasse,» käsutas ta, võttis minu all 
maadi vastu ja hakkas kohe, kui ma paati ronisin, sõudi 
vastuvoolu, % 
Istusin paaädipärasse, tirisin säärikud jalast ja kallasim 
neist vee välja. 
Sadas suuri lumeräitsakaid, mis vette langedes sulasid 
Vasakult kaldalt lasti jälle leekkuule. Need läksid oli 
meie pea kohalt üle; vaja oli suunda muuta, Holin ai 
sõudis ikka ülesvoolu. A 
“Kuhu sa sõuad?» küsisin arusaamatuses. 
Ta ei vastanud, vaid sõudis energiliselt edasi. 
uhu me sõidame?» 
«Säh, tee sooja!» pistis ta hetkeks aerusid käest pannes 


mulle väikese lameda välipudeli pihku. Keerasin vindigi 
korgi külmast kohmetute näppudega suurivaevu pealt 
rüüpasin sõõmu — viin põletas meeldivalt mu kurku, $i 
muses hakkas levima soojus, aga ma lõdisesin ikka veel: 
kii põhjani!» sosistas Holin, tasakesi aerusid liigu 
ades. 

«Aga sina?» MI 

«Ma joon kaldal. Kas kostitad?» 

Rüüpasin veel, veendusin siis kurvastusega, et välis 
pudel on tühi, ja pistsin ta taskusse. 

«Aga äkki ta ei pääsenud veel läbi?» ütles Holin oota- 


«Ei mingit «kui'd»!... Sa, Galtsev, oled tore poln 
sosistas äkki Holin, «aga neurasteenik. See on mele öö 
kõige hullem asi...» 


1,» nõustusin hambaid lõgistades, kuigi mu 
Dlled olid velskrist kaugel; kujutlesin arstiabipunkti 
Doja muldonni ja ahju, Kui tore asi on raudahi!... 
Ihaldatud vasakult kaldalt lasti veel kolm valangut 
hokkuule. Need kutsusid meid tagasi, meie aga kiikusime 
Minetel parempoolse kalda lähedal. 918 
»Noh, küllapta ikka pääses läbi,» sõnas viimaks Holin ja 
M paadi järsu aerutõmbega ringi, riivates mind aeru- 
Maga. 
oskas pimedas imehästi orienteeruda ja kurssi hoida. 
Mw jõudsime kaldale suure kuulipildujapesa lähedal minu 
pülaljoni parempoolsel tiival, kus viibis valves oleva 
Mhma komandör. 
Meid oodati ning hüüti kohe tasa, kuid käskivalt: «Seis! 
Mes luleb?...» Ütlesin parooli — mind tunti häälest ära, 
Ju helk hiljem olime kaldal. A 
Olin täiesti kurnatud, ja kuigi olin joonud ligi kakssada 
[Mummi viina, värisesin nagu ennegi ning suutsin vaevalt 
Üma kangestunud jalgu liigutada. Püüdes rääkida nii, et 
umbad ei plagiseks, käskisin paadi kaldale tirida nin 
Imuskeerida, ja me hakkasime mööda kallast minema, kad 
Ms jaokomandör Zujev, minu Temmik — ülearu vaba käi- 
lumisega, kuid lausa hulljulge seersant. Ta läks ees. 
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«Seltsimees vanemleitnant, kus «keel» on?» küsis la ükki A 


taha vaadates heatujuliselt. 

«Missugune keel?» 

«Räägiti, et te läksite «keelt» tooma.» 

Holin, kes käis kõige taga, tõukas mu kõrvale ja | 
Zujevi juurde. 

«Keel on sul suus! Selge?» ütles ta järsult, iga sõna 
gesti hääldades. Mulle näis, et ta pani oma raske kämbli 
Žujevi õlale, võib-olla haaras tal koguni kraest kin x 
lin oli väga ohjeldamatu ja äge — temast võis sed 
oodata. 

«Keel on sul suus!» kordas ta ähvardavalt. «Ja hoia Ü 
hammaste taga! Nii on sulle endale parem!... Nüüd ag 
minge valvepostile tagasi! .. .» 

Kui Zujev oli meist paar sammu maha jäänud, laus) 
Holin sihilikult valjusti ja rangelt: 

«Küll on sinu pataljonis lobamokad, Galtsev! See õi 
E a kõigeshullem asi...» 
a võttis mul pimedas käe alt kinni, pigistas mu kü 
E JE A pilkavalt: 4 TAN 

«Sa oled kah asjamees! Jätad pataljoni omapead j 
dad teisele kaldale «keelt» kütlima! Piihapäevakittd 
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AMI» «pääses läbi»?» küsis Holin ärritatult. «Kui sä 

ÄT lahad — tal on minna üle viiekümne kilomeetri. 
alskümmend neist peab ta ära käima enne koitu. Ja igal 

Mmmul võib lõksu langeda. Ja kui palju on igasuguseid 

Mhhigematuia asjaolusid! ... Aga olgu — ega see juttki 

MW...» Ta pani maakaardi laualt ära. «Kalla!» 

Mallasin kahte kruusi viina. 

»Kokku me ei 1öö,» hoiatas Holin ette ja võttis ühe kruusi. 

Uõslsime kruusid ja istusime mõni hetk vaikides. 

»Ah, Katassonõtš; Katassonõtš...» ohkas Holin mure- 

tles katkeva häälega: «Sinul pole sellega 
üll — ta päästis mu elu...» 

he sõõmuga tühjaks,*nuusutas leivatüki- 


«Veel!» 

Jõln ka oma kruusi tühjaks ja kallasin teist korda: en- 
Ile natuke, temale aga ääretasa. Ta võttis kruusi, pööras 
Mo nari poole, millel seisis kohver poisi asjadega, ja lau- 
Min vaikselt: 

«EL sa tagasi tuleksid ja enam ei läheks! Sinu tuleviku 
[| eks!» 

Lõime kruusid kokku, jõime ja võtsime suupistet. Kahtle- 
mula mõtlesime mõlemad sel hetkel poisile. Ahi oli külge- 
ilell ja pealt oranžikaspunaseks muutunud ning hõõgas pa- 
lavust. Me olime tagasi jõudnud ja istusime soojas ruu- 
mis, jaspool hädaohtu. Poiss 'aga hiilis kuskil vaen- 
luse kaits dis läbi lumesaju ja pilkase pimeduse, surm 
pilme ees... 

Ma polnud suur lastesõber, ent see poisike, keda ma olin 
vus korrä: MI kõigest kaks korda näinud, oli mulle nii lähedane ja 
ürmas, et ma ei suutnud ilma südant ahistava erutuseta 
lumale mõelda. 

Ma ci joonud enam. Holin aga kummutas ühegi toostita 
kolmandagi kruusi. Varsti jäi ta purju ning istus morni 
üoga, vaadates mind süngelt oma punetavate, rahutute 
mimadega. 

«Sa sõdid kolmandat aastat?...» päris ta paberossi süü- 
ülales. «Mina samuti... Aga meie polegi vahest sel kombel 
mirmale silma vaadanud nagu Ivan... Sinu taga seisab 
pülaljon, polk, terve armee... Tema aga on üksi,» hüüdis“ 
Holin äkitselt ägestudes. <Laps!... Ja sa ei raatsinud 
lumale närust nügagi anda!...» 


Muldonnis süütasime miinipilduja lisalaengutega kähku 
ahjus tule, võtsime riidest lahti ja hõõrusime endid kätes 
rätikuga. ; 
Flolin pani kuiva pesu selga, võttis sineli õlgadele, isti 
laua äärde, laotas enda ette maakaardi ning uuris s 
keskemdunult. Muldonni jõudes ta otsekui fot 
Tal t tal oli väsinud ja mureli ; 

Panin lauale lihakonservi, pekitüki, kateloki hapuktr 

kidega, leiba, ahjupiima ja pudeli viinaga. 
,., «Küll tahaks teada, mida ta praegu teeb!» hüüatas Holim 
äkki ning tõusis: «Ja mis seal ometi juhtus?» 
«Mis seal siis -oli?» 
«See patrull vastaskaldal pidi meie kohale jõudma pooli 
tundi hiljem. Saad aru?... Tähendab, kas muutsid saks" 
lased valveteenistuse korda või ajasime meie midagi sei 
mini. Mõlemal juhul võib see maksta poisi elu. Meil oli ju 
kõik minutipealt välja arvestatud.» 

«Aga ta pääses ju läbi. Me ootasime küll kaua — vähe: 
malt tund gega — ja kõik oli vaikne» 5 
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8 etsatukast, kus paiknesid minu pataljoni riis- 
j h võisin täie õigusega öelda «minu»: enne jõe 
«Ei raatsinud!...» Ei, ma ei saanud, mul polnud õigusi Mamist oli mind pataljonikomandöriks kinnitatud. 
kellelegi anda seda nuga, ainukest mälestust langenud Melsas, kus me paiknesime, oli vaikne, maa oli kaetud 
sõbrast, ainukest asja, mis oli temast järele jäänud, Mikahuste lehtedega ning lehkas sõnnikust ja hobuse- 

Aga ma pidasin sõna. Suurtükiväedivisjoni remontlöö* Mast. Selles rindelõigus oli läbi murdnud kaardiväe 
kojas oli kuldsete kätega lukksepp, seersant Uraalist, Ker mhukorpus, ja metsa all oli kasakate! puhkepeatus. Juba 
vadel oli ta treinud Kotka pussi pea, palusin nüüd, el | mepõlvest assotsieerub mul hobuse ja lehma lõhn äsja 
teeks veel ühe, täpselt samasuguse, ja paneks selle ots JMud piima ja nüüdsama ahjust võetud kuuma leiva lõh- 
uhiuuele dessantväelase pussiterale, mille ma talle and* (m Ka sedapuhku meenus mulle koduküla, kus ma ela- 
sin. Ma ei palunud niisama, tõin talle veel kastitäie (ro igal suvel vanaema, väikese kuivetu eidekese juures, 
feeks saadud lukksepa tööriistu — kruustange, puure | mind hullupööra armastas. See kõik oli ju üsna hiljuti, 
meisleid: minul polnud neid tarvis, tema aga tundis nen Ül aga oli see aeg minu meelest kauge-kauge ja kordu- 
üle rõõmu nagu laps. luu nagu kõik, mis oli enne sõda... 4 

Ta tegi nii ilusa pussipea, nagu ta oskas — mõlemal põlve meenutamine katkes kohe, kui jõudsin met- 
pussil võis vahet teha ainult selle järgi, et Kotka pussi te° mvale. Maantee oli täis põlema süüdatud, tabamuse 
ral olid sälgud sees ja pideme otsale olid graveeritud nime. Mnud või lihtsalt niisama maha jäetud saksa autosid; 
tähed «K. H.». Kujutlesin juba, kuidas poiss rõõmustab, M ja kaitsekraavides vedelesid tapetud Sakslased iga- 
saades endale ehtsa dessantväelase noa, millel on nii ilus [tuules poosides; kõikjal põllul, mida risti-rästi läbisid 
pea; säin temast aru: polnud ju minugi poisipõlvest kuigi Wvikud, paistsid hallide küngastena laibad. Grjaznovist 
palju aega möödas. 4 meetri kaugusel maanteel askeldasid tema auto- 
Kandsin üut pussi vööl, et seda esimesel võimalusel Ho- leitnandi auastmes tõlk saksa staabi soomustrans- 
linile või alampolkovnik Grjaznovile edasi anda: oleks 7 Mööri keres. Neli meest, kelle auastet mu silm ei seleta- 
mal olnud loota, et ma ise veel Ivaniga kokku juhtun. Mul il, ükerdasid kaevikutes teisel pool maanteed. Polkovnik 
polnud aimugi, kus ta võis olta, aga ma olin teda kordus midagi, aga puhus tuul, ja ma ei kuulnud, 
valt mgenutanud. Ülu ta hüüdis. 

Olid” palavad päevad: meie armee diviisid ületasil Wui ma lähemale jõudsin, pööras Grjaznov oma rõuge- 
Dhepri, ja magu öeldi Informatsioonibüroo teadetes, «pid: milise, tõmmu, lihava näo minu poole ja hüüdis rämeda- 
sid edikaid lahinguid tugiala laiendamiseks parempoolsel ülu hi ga, millest kostis imestust ja rõõmu: 
kaldal...» »Sa oled elus, Galtsev?» 

-, Ma ei kasutanud pussi peaaegu üldse; tõsi küll, kord elus! Kus sa pääsed?» naeratasin. «Tervist!» 
võtsin ma ta käsitsivõitluses abiks, ja poleks mul teda ol Kui elus, siis tere!» 

nud, siis oleks paks, turjakas jefreitor Hamburgist mul vist Murusin ta kätt, vaatasin ringi, ja kui olin kindel, et 
pea labidaga lõhki löönud. Mepi peale Grjaznovi mind -ei kuule, pöördusin tema 

Sakslased panid meeleheitlikult vastu. Pärast kaheksa 
päeva kestnud raskeid pealetungilahinguid saime käsu šeltsimees alampolkovnik, lubage küsida: kas Ivan tuli 
kaitsepositsioonile asuda, ja ühel selgel, külmal päeval musi?» j 
novembri alguses, just enne pühi, kohtasin alampolk k »Ivan? Missugune Ivan?> 
Grjaznovi. M »Sce poiss, Bondarev.» ” 
Grjaznov, keskmist kasvu, kerekas suure peaga mees, »Mis sul sellest, kas ta tuli tagasi või ei?» küsis Grjaz- 
kõndis sinelis ja läkiläkis maantee serval edasi-tagasi, v rahulolematult ja ta mustad kavalad silmad piidlesid 
longates kergelt paremat jalga — see oli tal Soome sõjas 
läbi lastud. Tundsin ta ära juba kaugelt — kohe, kui jõud: 


aage aru, ma ju viisin ta üle jõe...» 
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«Paljugi, kes teda üle jõe viis! Igaüks peab teadma ai 
nult seda, mis tarvis. See on sõjaväes seaduseks, eriti luu 
res!» 

«Aga ma küsin asja pärast. See poleteenistusalane, vaid 
isiklik asi... Mul on teile palve. Lubasin talle midagi kin» 
kida.» Avasin sinelihõlmad, võtsin pussi vöölt ja ulatasi 
alampolkovnikule. «Palun andke talle edasi. Kui te teak 
site, kuidas ta seda tahtis!» 

«Tean, Galtsev, tean,» ohkas alampolkovnik, võttis pussi 
ja silmitses seda. «Päris kena. Aga on ilusamaid. Tal om 
vähemalt kümmekond niisugust nuga. Terve kastitäis. | 
Mis parata — kirg! Ta on selles eas. Teadagi, poisikese: 
asil.., Mis siis ikka... kui näen, annan edasi...» 

«Nii et ta... ei tulnudki tagasi?» pärisin erutatult, 

«Tuli. Ja läks ära... Ise...» 

«Kuidas see juhtus?» 

Alampolkovnik muutus süngeks ja vaikis, vaadates kal 
gusse. Siis ütles ta sügava, vaikse häälega: 1 

«Teda taheti suvoorovlaste kooli saata, ja paistis, et ta 
jäi nõusse. Hommikul oleks dokumendid vormistatud, a; 
enne koitu oli ta läinud... Ja ma ei saa teda süüdistada 


mn viidi üle teise armeesse ja ma ei kohtunud temaga 
m kunagi. ad 

Muld loomulikult ei suutnud ma Ivani unustada, nagu 
Mpolkovnik oli soovitanud. Meenutasin alatasa väi- 
Mrajat, kuigi ma ei uskunud, et näen teda kunagi või 
Msn midagi tema saatusest, 


o 


n 
ul algasid Berliini lahingud, komandeeriti mind koos 
hu t ohvitseriga ühte operatiivgruppi, mis pidi saks- 
niivid ja dokumendid oma valdusse võtma. % 
iin kapituleerus 2. mail kell kolm päeval. Sel aja- 
[sel hetkel asus meie operatiivgrupp otse keset linna, 
aleldi purustatud hoones Prinz Albrechti tänaval, kus 
Mes hiljuti oli tegutsenud Geheime Staatspolizei — 
ülik salap: 
Nigu vi slased jõudnud suurema osa 
Miimente a V vitada. Ainult ülemise, nel- 
ln korra tubadest leiti tamatul kombel terveks jää- 
M kapid toimikutega ning tohutu suur kartoteek. Sellest 
lusid meile akendest rõõmuhüüetega automaaturid, kes 


a kõige tõenäolisem on, et ta läheb pai 
sanide juurde . nusta ta, ja tulevikus pea meeles: luus 
Tajate kohta ei pärita andmeid, Mida vähem neist räägi 
takse ja mida vähem inimesi neid tunneb, seda kauem nadi 
ehgvad... Sa kohtasid teda juhuslikult ja — ära solvu 
polšks tohtinud temast midagi teada! Nii et edaspidi võla 
teatavaks: midagi pole olnud, sa ei tunne mingit Bond 
revi, pole midagi näinud ega kuulnud. Ja pole kedagi! 
üle jõe viinud! Seepärast -- mitte mingeid küsimus 
Selge? ...» 
-Ma ei küsinud enam midagi. Ja polnudki kellegi 
käest küsid olin sai varsti «keele» toomisel surma 
koidueelses hämaruses põrkas tema luuresalk kokkugsakse 
lastega, kes olid neid varitsenud, ja kuulipildujavalang pü Viir 
rustas ta jalad; ta käskis kõigil taanduda, jäi maha, tulise 
tas viimse padrunini, ja kui teda taheti kinni võtta, laskis 
enda tankitõrjegranaadiga õhku... Alampolkovnik Grjaž 
d 


Üsuplahvatustest vigastatud või polnud muidu 
Vaatasin ringi: varjend, laibad, mürsulehtrid, hoo- 
s sapöörid miiniotsijaga. 

a juures seisis kõrge, gaasigeneraatoriga veo- 
Mo. Selle tagaluuk oli lahti — veokasti presentkatte alt 
Mmis mustas mundris SS-ohvitseri laip ning pakkidesse 
Wolud pakse toimikuid ja kaustu. 
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= saabus vaikus, mida siin-seal katkestasid automaadivalam 


* 


Sõdur ronis kohmakalt autokasti ja nihutas pakid läi Mann kaardi teise külje: alla serva oli kirjaklambriga 

male, Lõikasin pabernööri pussiga katki. (utud masinakirjatekstiga paberileht —- 2. Saksa ar- 
Need olid armeegrupi «Zentrum» GFP (väli-salapolitsel) MW vili-salapolitsei 'eriettekande koopia 

dokumendid, mis olid pärit 1943.—44. aasta talvest. Ra 

portid «karistusaktsioonidest» ja entuuri poolt han «Nr... Luninetsi linnas 26. 12. 43. a. Salajane. 

tud andmed, otsimiskäsud ja orientiirid, igasuguste. ett Armeegrupi «Zentrum» välipolitsei ülemale. 

kannete ja spetsiaalteadaannete koopiad — need jutustä 

sid kangelastegudest ning argusest, mahalastutest ja ra Käesoleva aasta 21. detsembril märkas politsei abi- 

vatasujatest, kinnipüütutest ja tabamatutest. Minule paks NMuse ametnik Jefim Titkov 23. armeekorpuse posit- 

kusid need dokumendid eriti suurt huvi: minu silmad M idel, raudtee keelutsoonis 10—12 aasta vanust vene- 

ette kerkisid Mozõr ja Petrikov, Retšitsa ja Pinsk —- tul MW koolipoissi, kes lamas lumes, jälgides ešelonide lii- 

tavad kohad Gomeli ümbruses ja Polesjes, kust meie rinni üM Kalinkovitši ja Kurski vahelisel raudteelõigul, ning 


oli läbi läinud. pärast kahetunnilist jälgimist kinni. 
Toimikutes oli hulk arvestuskaarte — ankeete nappidi juleerimisel osutas tundmatu (nagu on kindlaks teh- 
etega nende kohta, keda salapolitsei oli otsinu MN ülles ta kohalikule elanikule Maria Sjominale, et tema 
j litanud. Mõnele kaardile oli kleebitud foto MM on <Ivan») ägedat vastupanu, hammustas Titkovi 


p 

«Kes need on?» Autokastis seisev sõdur kummardus; 
näitas lühikese jämeda näpuga paberitele ja küsis minul 
«Seltsimees kapten, kes need on?» 

Ma ei vastanud, vaid sirvisin otsekui mingis tardumil 
ses dokumente, vaatasin ühe kausta teise järel läbi, mär 
kamata vihma, mis meid märjaks tegi. Jah, sellel meid 
suure võidu päeval oli Berliinissombune ilm ja tibas pe 
nikest külma vihma. Alles õhtu eel selgis taevas ja läl 
suitsu piilus päike. 

Pärast kümme päeva kestnud ägedate lahingute mür 


ing toimetati alles kohale rutanud jefreitor Winzi 

n välipolitseisse... 

lehti kindlaks, et «Ivan» oli mitu öi wa 283. kor- 
ioonidel viibinud... kerjates... ööbides maha- 

halas ja küünides. Tema käed ja varbad olid kül- 

ud ning osalt gangreenist kärbunud... 

PV Mlvani» läbiotsimisel leiti... taskutest taskurätik ja 110 

Ülasada kümme) okupatsioonimarka. Ei leitud mingeid 
Mõendeid, mis oleksid aidanud kindlaks teha, et ta oli 

Mlisan või spioon... Erilised tundemärgid: keset selga, 

liroo joonel suur sünnimärk, parempoolse abaluu ko- 

güud. Linna keskuses lõõmasid tulekahjud, ja kui äärelir kuulihaava arm... 

ynades, kus oli palju aedu, mattis vägev sirelite lõhn kõik Dlekuulamiste!, mida teostasid hoolikalt ja äärmise kar- 

*Wteised lõhnad, siis siin tungis ninna tukiving; varemeli Mega major von Bissing, oberleitnant Klämmt ja velt- 
kohal hõljus must suits. ühel Stamer ja mis kestsid neli päeva, ei tunnistanud 
«Viige need kõik majja!» käskisin ma viimaks sõdurit! Wan» midagi üles, mis oleks aidanud kindlaks teha tema 

osutades paberipakkidele, ning avasin masinlikult toi Mul ning välja selgitada, miks ta viibis keelutsoonis ja 

miku, mis mul käes oli. Vaatasin — ja mu süda tõmbui | ürmeekorpuse positsioonidel. 

kokku: kaardile kleebitud fotolt vaatas mulle vastu Ivah Ülskuulamistel käitus ta väljakutsuvalt: ei. varjanud 

Buslov ... n vaenulikku suhtumist Saksa armeesse ja Saksa im- 

Tundsin ta kohe ära laiadest põsenukkidest ja suurtesii mumisse. il 

teineteisest kaugel asetsevatest silmadest — mašpole kell Vastavalt Sõjaväe ÜUlemjuhatuse direktiivile 11. no- 

lelgi näinud nii laia vahega silmi. 4 ührist 1942. a. maha lastud 25. 12. 43. a. kell 6.55. 

Ta vaatas altkulmu, põrnitsedes, nagu tookord, meil kovile ... makstud vaevatasu ...100 (ükssada) 

esimesel kohtumisel Dnepri kaldal muidonnis. Vasakul pi Lisa: kviitung...» * 

sel, sarna all mustendas verevalu a 
Fötoga kaart oli täitmata. Mul jäi süda seisma, ki 
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